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Degerli Musterimiz;

Kaira Seasonal Grlinlnu sectiginiz icin tesekkiir ederiz. Satin almis
oldugunuz Grin 2014 yilinda yirarlige giren yeni SEZONSAL
(MEVSIMSEL) ENERJi VERIMLILIGI yénetmeliklerine uygun
olarak Uretilmistir. Sadece i¢ ortam kosullarina gére calisma
seklini diizenleyen inverter teknolojisine sahip olmayip buna
ilave olarak dis hava kosullarina gére de mikro bilgisayarh
diizenleme yapabilmektedir. Bu sayede konforunuzdan odiin
vermeden tum bir sogutma/isitma sezonu boyunca daha
tasarruflu klima kullanmanizi saglayacaktir. Uriiniiniiz
guvenli monte etmek, uzun yillar verimliligini saglamak icin
montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatli okuyunuz.

Kaira Seasonal ile yillarca serinlemeniz ve isinmaniz dilegiyle...

.Urunle verilen sogutucu akigkan yiikleme etiketinde !
|Bu iriin Kyoto Protokolii kapsaminda bulunan Doldurulan etiket mutlaka irin sar portuna 1 :;ti‘:j’;‘ﬁ;’fﬁx”;‘ig: !
|florinli sera gazlari igerir. Gazlar atmosfere desarj etmeyin. yakin bir noktaya (6m. durdurma vanasi {inite etiketine bakin |
kapaginin i¢ tarafina) yapistirimalidir. ]

1Sogutucu akiskan tipi: R410A () GWP = kiiresel 1sinma 2 ilave sogutucu akiskan miktar:
| GWP (deger: 2088 potansiyeli gy‘:‘le&o;m&agm nhouse gases covered | sahada sarj edilen ]
) 3 toplam sogutucu akiskan miktar |
'Ll’.’ltfen, tikenmez kalemle doldurun, na“'n @+ I:——1 4 Kyoto Protokoli kapsaminda ]
| m @ iriine fabrikada ylklenen sogutucu akiskan miktari, kg bulunan floinli sera gazlari |
| m@sahada yiiklenen ilave sogutucu akiskan miktari ve [z e |
I m®+@ toplam sogutucu akiskan yiiklemesi @ ﬂ § ve manifoldu |

I kullanilan sogutucu akiskana iliskin dnemli bilgiler. =3 6 dis tnitenin sarj edilmesi

igin sogutucu akiskan tip ]

Seasonal

Belirli florlu sera gazlarina iliskin AB mevzuatinin ulusal uygulamalari, (nite Gizerinde uygun bir resmi dilde agiklama yapiimasini
gerektirebilir. Bu nedenle, initeyle birlikte gesitli dillerde hazirlanmus, ilave bir florlu sera gazlar etiketi verilir.
Yapistirma talimatlari, etiketlerin arka yliziinde verilmistir.

Factory/Uretim Yeri :

WUHU MATY AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO., LTD.

Adresi:

SILVER LAKE ROAD AND HENGSHAN ROAD INTERSECTION OF WEDA,
WUHU, ANHUI PROVINCE, CHINA

imalatgi-Manufacturer/ithalatgi-importer :
Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri Sanayi ve Ticaret A.S.
Adresi:

Daikin Plaza Gulsuyu Mahallesi Fevzi Cakmak Caddesi
Burcak Sokak No:20/34848 Maltepe, istanbul, Tiirkiye.

Tel : +90 216 453 27 00

Fax: +90 216 671 06 00

Kullanim Omrii
GUmrilk ve Ticaret Bakanligi tarafindan tespit edilen kullanim
omra 10 yildir.)
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Guvenlik Tedbirleri

Calistirma ve Kurulumdan Once Giivenlik Onlemlerini Okuyun. Kullanicinin veya diger
kisilerin 6limu veya yaralanmasi ve maddi hasarlari dnlemek icin asagidaki talimatlara
uyulmahdir. Talimatlarin dikkate alinmamasi nedeniyle hatali kullanim 6lime,
yaralanmaya veya hasara neden olabilir.

& UYARI & DIKKAT

Bu sembol, yaralanma veya can kaybi Bu sembol, maddi hasar veya ciddi sonuglarin
olasiligini g’ésterir. ortaya ¢cikma olasihigini gésterir.

& UYARI

« Montaj, montaj talimatlarina uygun olarak yapilmalidir. Yanlig montaj su sizintisina, elektrik carpmasina
veya yangina neden olabilir.

» Montajda yalnizca cihazla birlikte verilen aksesuarlari, parcalari ve belirtilen araclari kullanin. Standart
olmayan pargalarin kullanilmasi su sizintisina, elektrik carpmasina, yangina ve yaralanmaya veya
maddi hasara neden olabilir.

«  Kullandiginiz prizin topraklandigindan ve uygun voltajda oldugundan emin olun.
Elektrik kablosu, carpmaya karsi korumak icin ¢ uclu topraklama fisi ile donatiimistir. Voltaj bilgisi,
cihazin isim plakasinda bulunmaktadir.

o Cihazinizi uygun sekilde topraklanmis bir duvar prizinde kullanmaniz gerekir. Kullanmayi
dusindiaginiz duvar prizi, yeterince topraklanmamigsa veya zaman gecikmeli bir sigorta veya devre
kesici ile korunmuyorsa (gerekli sigorta veya devre kesici, cihazin maksimum akimina gore belirlenir.
Maksimum akim cihazda bulunan isim plakasinda belirtilmistir), uygun prizi takmasi i¢in nitelikli bir
elektrikciye basvurun.

« Cihazi duz ve saglam bir ylizeye monte edin. Bunun yapilmamasi hasara veya asiri gurilti ve titresime
neden olabilir.

« Cihazin dizgiin sekilde ¢alismasini saglamak ve glvenlik tehlikelerini azaltmak icin engellerden uzak
tutun.

« GuU¢ kablosunun uzunlugunu degistirmeyin veya cihaza elektrik saglamak igin uzatma kablosu
kullanmayin.

« Tek bir prizi diger elektrikli cihazlarla paylasmayin. Yanhs gi¢ kaynadi yangina veya elektrik
¢carpmasina neden olabilir.

« Klimanizi banyo veya camasir odasi gibi islak bir odaya monte etmeyin. Suya ¢ok fazla maruz kalinmasi
elektrikli bilesenlerin kisa devre yapmasina neden olabilir.

« Cihazi yanici gaza maruz kalabilecegi bir yere kurmayin; bu yangina neden olabilir.

Cihazin hareket etmesini kolaylastiran tekerlekleri vardir. Tekerlekleri kalin hali Uzerinde ya da
nesnelerin tzerinde kullanmamaya dikkat edin, ¢tiinkii bu devrilmeye neden olabilir.

« Dusmus veya hasar gérmus bir cihazi ¢aligtirmayin.
« Elektrikli 1siticili cihazla yanici malzemeler arasinda en az 1 metre bosluk olmalidir.
« Cihaza i1slak veya nemli ellerle veya g¢iplak ayakla dokunmayin.

« Klima kullanim sirasinda devrilirse, cihazi kapatin ve derhal fisi ana gi¢ kaynagindan cekin. Hasar
olmadigindan emin olmak igin cihazi goérsel olarak inceleyin. Cihazin hasar gérdiginden
suipheleniyorsaniz, yardim icin bir teknisyene veya musteri hizmetlerine bagvurun.
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« GOk gurultula havalarda, yildinm nedeniyle makinenin hasar gérmemesi igin cihaz elektriginin kesilmesi
gerekir.

« Klimaniz nemden korunacak sekilde kullaniimalidir.

Klimanizi suya veya baska bir siviya disebilecegi veya 6rnegin, yogusma, su sigramasi, vb.
nedenlerle su ¢ekebilecegi yerlerde tutmayin veya buralara koymayin. Béyle bir durumda derhal figini
cekin.
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« Tum kablo baglantilari kesinlikle cihazin iginde yer alan kablo baglantt semasina uygun olarak
yapilmalidir.

« Cihazin devre karti (PCB) asiri akim korumasi saglamak tzere sigortali sekilde tasarlanmistir. Sigortanin
Ozellikleri devre kartinda yazilidir, érnegin: T 3.15A/250V, vb.

« Su tahliye islevi kullanimda degilken, bogulma kazalarini engellemek icin Ust ve alt tahliye tapasini cihaza
sikilayin. Tahliye tapasi kullaniimadiginda gocuklarin boguimasini édnlemek igin cihaza dikkat edin.

& DIKKAT

« Bu cihazi, 8 yas ve Uzeri yastaki ¢ocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya
deneyim ve bilgi eksiklidi olan kigiler, nezaret edilmeleri veya cihazin guvenli sekilde kullaniimasina iligkin
bilgi almis olmalari ve ilgili tehlikeleri anlamalari kosuluyla kullanabilirler. Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve kullanici bakimi, nezaret edilmeden g¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir. (Avrupa Ulkeleri igin
gecerlidir)

« Bu cihaz, cihazin glvenliginden sorumlu bir kisi tarafindan, kullanimiyla ilgili denetim veya talimat
verilmedikge, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis kisiler (¢cocuklar da dahil) tarafindan
kullaniimak Uzere tasarlanmamistir. Cocuklarin cihazla oynamamalarini énlemek igin nezaret edilmeleri
gerekmektedir. Cocuklar cihaz etrafindayken daima nezaret edilmelidir. (Avrupa Ulkeleri digindaki diger
ulkeler icin gegerlidir)

« Gug kablosu hasarliysa, olasi bir tehlikeyi 6nlemek igin Ureticinin yetkili servis veya benzeri nitelikte kigiler
tarafindan degistirilmelidir.

» Temizlik ya da diger bakim iglemlerinden énce cihazin elektrik sebekesi ile baglantisi kesilmelidir.

« Hig bir sabit kapadi ¢ikarmayin. Cihaz diizgiin ¢alismiyorsa veya disurilmis veya hasar gérmisse asla
kullanmayin.

» Kabloyu hali altindan gegirmeyin. Kablonun tzerine kilim, yolluk veya benzeri kaplama malzemesi értmeyin.
Kabloyu mobilya veya cihazlarin altindan gecirmeyin. Kabloyu hareketliligin oldugu yerlerden uzak tutun ve
kimsenin takilmayacagi bir yerden gegirin.

« Cihazi hasarl bir kablo, fig, elektrik sigortasi veya devre kesici ile ¢alistirmayin. Cihazi kullanmayin veya
inceleme ve/veya onarim igin yetkili bir servise géturin.

« Yangin veya elektrik carpmasi riskini azaltmak igin, fani herhangi bir hiz kontrol cihazi ile kullanmayin.
» Cihaz, yerel kablolama yonetmeliklerine uygun olarak kurulmaldir.

» Bu cihazin bakim veya onarimi i¢in yetkili servis teknisyenine bagvurun.

« Bu cihazin montaji igin yetkili bir montaj gérevlisi ile irtibata gegin.

« Girig veya ¢ikis 1zgaralarini kapatmayin veya engellemeyin.

« Bu drund, bu kullanim kilavuzunda aciklananlar digindaki islevler igin kullanmayin.

« Temizlemeden 6nce cihazi kapatin ve figini elektrikten gekin.

< Sayfa 5 »
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Garip sesler, koku veya duman gelirse elektrigi kesin.
Kontrol panelindeki diigmelere sadece parmaklarinizla basin.

Hic bir sabit kapagi ¢ikarmayin. Cihaz diizgliin galismiyorsa veya disurilmis veya hasar gérmisse asla
kullanmayin.

Cihazi, gic¢ kablosunun fisini takarak veya cekerek calistirmayin veya durdurmayin.

Cihazi temizlemek zararl kimyasallar kullanmayin veya bunlari cihaza temas ettirmeyin. Cihazi alkol,
bdcek élduricl, benzin, vb. yanici madde veya buharli ortamlarda kullanmayin.

Klimanizi daima dikey konumda tasiyin ve kullanim sirasinda dengeli ve diiz bir zeminde tutun.

Onarim yapmasi i¢in her zaman nitelikli bir kisiyle géristn. Hasarl gii¢ kaynagdi kablosunun yenisiyle
degistirilmesi gerekiyorsa, kabloyu tamir ettirmeyin, Ureticiden yeni bir kablo alin.

Elektrik fisini prizden cikarirken fisin kafasindan tutun.
Kullanmadiginizda cihazi kapatin.

Florlu Gazlar hakkinda agiklama (R290 Sogutucu Akiskan kullanan cihazlar icin gecerli degildir)

1.

Hava gecirmez sekilde kapatiimis ekipmanlarda florlu sera gazlari bulunur. Florlu sera gazina 6zgu turd,
miktari ve ton biriminde CO2 esdegeri bilgileri (bazi modellerde) igin, lutfen cihazin Gzerindeki ilgili
etikete bakin.

Bu cihazin montaiji, servisi, bakimi ve onarimi yetkili bir teknisyen tarafindan yapilmalidir.

Uriiniin sékilmesi ve geri donistarilmesi, sertifikali bir teknisyen tarafindan gergeklestirilmelidir.

Toplumsal Bilgilendirme

Bu nem giderici Avrupa ulkelerinde kullanilirken, asagidaki bilgilere uyulmalidir:

BERTARAF EDILMESI: Bu riinii ayrimi yapilmamis atik olarak bertaraf etmeyin. Bu tir atiklarin 6zel
islem gbérmeleri i¢in ayr1 ayri toplanmasi gerekmektedir

Bu cihazin evsel atiklarla birlikte atilmasi yasaktir.
Bu cihazi bir kag sekilde bertaraf edebilirsiniz:

Belediyeler, en azindan kullanicilarin elektronik atiklarini Gicretsiz olarak atabilecegi toplama
sistemleri kurmusglardir.

Yeni bir Griin satin alirken, perakendeci eski trtint en azindan Ucretsiz olarak geri alacaktir.
Uretici, en azindan kullanicidan eski cihazi bertarafi igin ticretsiz olarak geri alacaktir.

Eski Urlnler degerli malzemeler igerdiginden hurdacilara satilabilir. Zararli maddeler yeralti sularina
karistiginda ve besin zincirine girdiginde atiklarin ormanlarda ve dogada bertaraf edilmesi saghginizi
tehlikeye sokar.

. P
“Bu urun Atik Elektrikli ve Elektronik Egsyalarin Kontrolli Yénetmeligi’netabidir.
Atik GrUnler belirlenen aktarma ve geri donustirme merkezlerine gotirialmelidir.
Ayrintilarigin Grind satin aldiginiz firmaya veya bagli oldugunuz belediyenin
EEEE

ilgili birimine bagvurunuz.

AEEE Yonetmeligine uygundur.

< Sayfa 6 »



Montaj Talimati

Hazirlik
NOT:

Kilavuzdaki tim resimler sadece acgiklama amaglidir. Makineniz bunlardan biraz farkli olabilir. Cihazin
mevcut sekil gecerli olacaktir. Cihaz tek basina cihaz kontrol paneli veya uzaktan kumanda ile kontrol
edilebilir. Bu kilavuzda Uzaktan Kumanda Islemleri yer almamaktadir. Detaylari igin cihazla birlikte

verilen <<Uzaktan Kumanda Kilavuzunu>> inceleyiniz.

Kontrol paneli
L ———VYatay panjur kanadi (otomatik

-
olarak sallanir)

/// \

/4

y/

Ust hava filtresi
(Izgaranin

<Tasima sap!
( (her iki tarafta)

/)

Ust hava girisi

Tahliye kanall

| | Panel Hava gikigi = !
1 Alt hava filtresi \\

Alt hava girisi ° ==

Tahliye kanall
(sadece pompa Isitma
modu igin) 4

Giig kablosu tokast l

Glg kablosu gikigl =——
Elektrik prizi figi

Alt tepsi tahliye
kanal MODEL-A

== g Tekerlek

Ust hava filtresi
(Izgaranin arkasinda)

Ust hava filtresi

Ust hava girisi

Ust hava girisi

Tahliye kanali Tahliye kanal
Hava gikisi~—— Hava gikisi
Alt hava filtresi* Alt hava filtresi =
Alt hava girisi Alt hava girigi =

Tahliye kanali >
(sadece pompa

Isitma modu igin) Glig kablosu tokasi=

—
el
3
=
)
=

Ust hava filtresi
(Izgaranin arkasinda)

Ust hava girigi | }

—— 4
Tahliye kanali,, W — 1
Hava cikisi [ '4| m @
Alt hava filtresi T gl iy}‘, 1=
Alt hava girisi e
] L o
(2] 2|
G kablosu tokasi = = }_‘
J
Gig kablosu gikisi n__f@ fn_v -

Elektrik prizi figi
Alt tepsi tahliye Arka
kanali MODEL-AL

S S—

Glig kablosu tokast L
Giig kablosu gikigi- L Gug kablosu gikist =
Elektrik prizi figi R
Alt tepsi tahliye kanali = Havalandirma kontrolii Alt tepsi t:z:zi
Arka
MODEL- B

Tasarim Bildirimi

MODEL-C

Uriinlerimizden optimum performans elde edilmesi igin, cihazin ve uzaktan kumandasinin tasarim

Ozellikleri dnceden haber verilmeksizin degistirilebilir.

Cihazin Caligsabilecegi Ortam Sicakhigi Araligi

MOD Sicaklik Araligi MOD Sicaklik Aralig
Sogutma 17-35°C (62-95°F) Isi (pompali 1sitma modu) 5-30°C (41-86°F)
Kurutma 13-35°C (55-95°F) Isi (elektrikli Istma modu) < 30°C ( 86°F)

Egzoz Hortumunun Montaiji

Egzoz hortumu ve adaptérii kullanim moduna gére monte edilmeli veya sékiilmelidir. COOL (SOGUTMA),
HEAT (ISITMA) (1s1 pompasi ile) veya AUTO (OTOMATIK) modlarinda kullanim igin, egzoz hortumu
takilmalidir. FAN, DRY (KURU) veya HEAT (ISITMA) (elektrikli isitma ile) modlarinda kullanim i¢in egzoz
hortumu ¢ikarilmalidir.

< sayfa 7 P
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Dogru Konumun Segilmesi

Montaj yapacaginiz yerin agagidaki sartlari karsilamasi gereklidir:

- Gurultd ve titresimi en aza indirmek igin Unitenizi duz bir yuzeye monte
ettiginizden emin olun.

- Cihaz toprakli bir prizin yakinina kurulmali ve Toplama Tepsisi Tahliyesi
(cihazin arkasinda bulunur) erisilebilir oimalidir.

- Havalandirmanin uygun sekilde saglanabilmesi igin cihaz en yakin duvardan en
az 30 cm (12”) uzakta olmalidir. Yatay panjur kanadi engellerden en az 50 cm
(19,77) uzakta olmalidir.

- Cihazin Giriglerini, Cikislarini veya Uzaktan Kumanda Sinyal Alicisinin Uzerini
KAPATMAYIN, bu cihaza zarar verebilir.

Yyouizel
—
wopsg

uw . E 50cm ;

" 19.7inch”

Enerji Sinifi Bilgisi

Bu cihazin enerji sinifi ve guriltu bilgileri, pencere stirgi adaptdrt veya Duvar Egzoz Adaptori A
kullaniimadan, uzatilmamis bir egzoz kanah (Cap: 150 mm, Uzunluk: 1,5 m) kullanilan standart kuruluma
gore belirlenmigtir.

3 metre uzatilmis egzoz kanalina sahip cihaz 2 egzoz kanal (Cap: 150 mm, Uzunluk: 1,5 m + Cap: 130 mm
Uzunluk: 1,5 m) kullanilarak ¢galisimaktadir.3 metre uzatilmis egzoz kanalina sahip cihaz i¢in enerji sinifi ve
gurulta bilgisi degerlendiriimemistir. (Bazi modeller igin)

NOT:

Cihazin 35°C'nin altindaki oda sicakhginda galistiriimasini éneriyoruz. Cunkul, 3 metre uzatilmis egzoz
kanalina sahip cihazin alt hava girisinin %50 oraninda kapanmasi gibi bazi agiri kosullar altinda 35°C'nin
Uzerindeki oda sicakliginda ¢alismama riski vardir.

Yeni Portatif Klima ile Nasil Serin Kalinir? (ABD Enerji Bakanhgi standartlarina uygun modeller igin)

Portatif Klimalar igin gelistirilen yeni bir federal test yontemi nedeniyle, portatif klima ambalajinda belirtilen
sogutma kapasitelerinin 2017'den 6nce uretilen modellerin kapasitelerinden belirgin sekilde daha disik
oldugunu fark edebilirsiniz. Bu, portatif klimalarin kendilerinde degil, test yontemindeki degisikliklerden
kaynaklanmaktadir.

Portatif bir klima satin alirken ilk 6nce nelere dikkat etmem gerekli?

Dogru klima, bir odayi verimli bir sekilde sogutmaniza yardimci olur. Kiigtik boyutlu bir cihaz yeterince
sogutmazken, cok blyuk olan bir cihaz ise nemi yeterli sekilde almayacak ve havayi nemli birakacaktir.
Uygun klimay! belirlemek igin, odanizin uzunluguyla genisligini carparak sogutmak istediginiz odanin
alanini hesaplayin. Ayrica, klimanin bir odadan cikarabilecegi 1s1 miktarini gésteren BTU (ingiliz Isi Birimi)
derecesini de bilmeniz gerekir. Bu deger yukseldikge daha buyuk bir oda i¢in daha fazla

< sayfa g P



sogutma glict anlamina gelir. (Yalnizca yeni modelleri birbiriyle karsilastirdiginizdan emin olun; eski modeller
daha yuUksek kapasiteye sahip gorunebilir, ancak aslinda aynidirlar). Portatif klimaniz glinesi ¢ok alan bir
odaya, mutfaga veya ylksek tavanli bir odaya monte edilecekse bir st "boyutu" aldiginizdan emin olun.
Odaniz igin dogru sogutma kapasitesini belirledikten sonra, diger 6zelliklere bakabilirsiniz.

Yeni modellerde sogutma kapasitesi neden eski modellere gore daha dusuk?

Federal dizenlemelere gore Ureticilerin sogutma kapasitesini belirli bir test prosediriine gére hesaplamasi
gerekmektedir, bu hesaplama yontemi tam da bu sene degistiriimistir. 2017'den dnce Uretilen modeller farkh
bir ydonteme gore test edilmis ve sojutma kapasitesi onceki yillardaki modellerden farkli sekilde ol¢iimustar.
Bu nedenle, BTU degerleri daha disik gorinse de, klimalarin gergek sogutma kapasitesi degismemistir.

SACC (Mevsimsellikten Arindiriimis Sogutma Kapasitesi) nedir?

SACC, Mevsimsellikten Arindiriimis Sogutma Kapasitesinin BTU/saat cinsinden goésterilmis halidir ve 430
saylli Federal Dizenlemeler Kanunu (CFR) 10 numaral baslik, B alt bélimi, EK-CC ve uygulanabilir
ornekleme planlarinda belirtilen DOE test yontemi uyarinca belirlenmistir.
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Gerekli Aletler

- Orta Yildiz tornavida; -Olgme seridi veya cetvel; - Bigak veya makas;
- Testere (Bazi modellerde, dar pencerelerde pencere adaptorini kisaltmak maksadiyla kullanim igin)

Aksesuarlar

NOT: (*) isaretli pargalar bazi modellerde bulunmaktadir. Tasarimda kiglk farkhliklar olabilir.

Kuzey Amerika
S Aksesuarin Adi MODEL—AMikIt/T(r)DEL-B Sekil Aksesuarin Adi Miktar
Cihaz Adaptérii 1 adet 2 adet E=—————— | Kdpiik Conta C (Yapiskan olmayan tip) 1 adet/ 2 adet (¥)
Egzoz Hortumu 1 adet 2 adet @ o= @ | Glvenlik Késebendi ve 2 Vida 1 Adet
Pencere Siirgii Adaptorii 1 adet 2 adet og—— | Tahliye Hortumu 1 adet
Pencere Siirgusu A 1 adet % Gui¢ Kablosu Tokasi 1 adet
Pencere Siirgiisti A 1 adet =) Civata 1 adet/ 2 adet (*)
Pencere Siirgiisii B 1 adet B Euzr?wl;t:gaﬁummoijlcljlae :/iegi?)l (sadece uzaktan 1 takim (*)
Pencere Siirglist C 1 adet () [‘_‘1}3 ;gmgaesmﬁzmgﬁ?aptm (sadece is1 1 adet (¥)
Kdpik Conta A (Yapiskan tip) 2 adet / 4 adet (*) @ Egzoz Hortumu Adaptori 1 adet (*)
= Koplik Conta B (Yapiskan tip) 2 adet ) ‘ Uzatilmis Egzoz Hortumu 1 adet (*)
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Diger Bolgeler

Aksesuarin Adi Miktar Sekil Aksesuarin Adi Miktar
— Cihaz Adaptoru 1 adet @ o o» | Glvenlik Késebendi ve 2 Vida 1 takim (*)
Q
=
= Egzoz Hortumu 1 adet a———o | Tahliye Hortumu 1 adet
Q
Pencere Surgl Adaptoru 1 adet (¥) % Giig Kablosu Tokas 1 adet
Pencere Surgusi A 1 adet (¥) = Civata 1 adet (*)
S, Uzaktan Kumanda ve Pil (sadece *
1 adet (* ) > 1 tak
Pencere Strgust B © @@) uzaktan kumandali modeller igin) akim ()
Kopiik Conta A (Yapiskan tip) 2 adet (*) Duvar Egzoz Adaptorli A (sadece duvara | 1 5qet *)
monte edilen modeller igin)
L . " Duvar Egzoz Adaptori B (kapakl) (sadece
== Képtk Conta B (Yapiskan tip) 2 adet (*) @ duvara m%nte edileﬁ modelle(r ig‘i)n) M 1 adet (%)
- . Vida ve dubel *
E=——=——= | KOplk Conta C (Yapigkan olmayan tip) | adet * = e (sadece duvara monte edilen modeller igin) diaKimi)
]] Tahliye Hortumu Adaptoru - 1 adet (*) ._ Uzatilmis Egzoz Hortumu 1 adet (*)
(sadece I1s1 pompasi modu igin) v J

@ Egzoz Hortumu Adaptori 1 adet (¥)

Pencere Montaj Kiti

Egzo .. .
Egm hortumu hortumunun Birinci Adim: Egzoz Hortumu grubunun hazirlanmasi
montaji Egzoz hortumu Egzoz hortumunun grubu
N @D@_,m Egzoz hortumunu (veya uzatilmis egzoz hortumunu)
o pencere slirgtisi adaptoriine (veya duvar egzoz
Cihaz adaptéru Duvar gzoz adaptori A e o . ™ . .
Char' Sdaptorg  Pencere  siirgi adaptoriine) ve cihaz adaptériine bastirin, adaptoérlerin

apor elastik tokalari ile otomatik olarak kelepgeleyin.

Pencere montaj tipi Duvar montaj tipi

UZatI|mI$ egzoz hortumu
Egzoz hortumu

p 008

Egzoz HGHiii Uzat|Im|§ egzoz hortumu

g 900
@ifji;'j

xS
Egzoz hortumunun montaji

|
|
|
|
|
|
|
|
Or
|
|
|
|
|
|
|

\
Egzoz hortumunun montaji |
|
Pencere montaj tipi Duvar montaj tipi

ikinci Adim: Egzoz hortumu grubunu cihaza takin

Egzoz hortumu grubunun cihaz adaptorind,
adaptoriin kancasi hava ¢ikisi deligi yuvasina hizali
durumdayken, cihazin hava gikiginin alt yivine takin
_ e oa cign at ve Egzoz hortumu grubunu montaj icin ok yoniinde
Adaptor Altyiv yivine takll,dlglndan emin olun. aSagl dogru kayd|r|n.
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Ci\//ata Civata

\ T \ \ ?/\? Uglinci Adim: Ayarlanabilir Pencerenin Hazirlanmasi
S ; \ CI S \ \ SUrgU
Pencere Siirgusi APencere Siirgiisii B Pencere Sirgiisii Apencere Siirgiisii B
MODEL-A veya MODEL-8 1. Pencerenizin boyutuna bagl olarak, pencere »
Civatalar surgusunin boyutunu ayarlayin. o)
R . y - . 3
\ T \ \ \ 2. Pencerenin uzunlugundan dolayi iki veya U¢ pencere o8
\ - - surgusu gerekiyorsa, uygun uzakliga ayarlandiktan g
MODEL-A Pencere Sirgiisti A Pencere Siirgiisii B Pencere Sirglisii C sonra civatayi (civatalari) kullanarak pencere
Civatalar surgulerini sabitleyin.

N

S

o 1T 1T

MODEL-B Pencere Siirgiisii A Pencere Strgtsii B Pencere Strgusii C

Montaj

NOT: Egzoz Hortumu grubu ve Ayarlanabilir Pencere Surglsu hazirlandiktan sonra, asagidaki iki montaj
yobnteminden birisini segin.
Yoéntem 1: Disey Sirglli Pencere veya Yatay Sirguli Pencere Montaji (Bazi modeller igin)

/ Kopuk conta B \ /

(Yapiskan tip, kisa olan)

Képiik conta B \
(Yapiskan tip, kisa olan)

Veya Kopik Conta A
(Yapiskan tip)

Y, S

1. A ve B yapiskan képuk conta seritlerini uygun uzunluklarda kesin ve gosterildigi gibi pencere kanadina
ve cerceveye takin.

T & . -

Pencere Siirgiisil
B (gerekirse)

Pencere
Pencere Surgiisti B

Stirgiisii A (gerekirse) veya

Pencere Siirgiisii A

\ Y, e

2. Pencere surgl grubunu pencere acikhigina yerlestirin.

/ \ / (YaKp?;)ku;kn%cl):sygn tip) \
veya
< N\ N
. ¥ - J

3. Yapiskan olmayan képuk conta C seridini pencerenin genisligine (veya yuksekligine) uyacak sekilde kesin.
Odaya hava ve boceklerin girmesini 6nlemek igin contayl cam ve pencere gergevesi arasina yerlestirin.

- N N
o L Giivenlik Ksebendi
A
¥ é;" veya
L J

4. isterseniz, glivenlik kdsebendini sekilde gosterildigi gibi 2 vidayla takin.
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5. Pencere surgi adaptoérini pencere slrgu deligine yerlestirin.

Yontem 2: Duvara Montaj (Bazi modeller igin)

1. Duvar Egzoz Adaptéri B pargasi igin duvara 125 mm (4.9 ing) gapinda bir delik agin.

2. Duvar Egzoz Adaptoérl B pargasini, kit icinde verilen dort diibel ve vida ile duvara sabitleyin.

3. Egzoz Hortumu Grubunu (Duvar Egzoz Adaptort A pargasi ile birlikte) Duvar Egzoz Adaptori B pargasiyla
birlestirin.

Genlesme dubeli
konumu
2T
-
Duar Egzoz -/ o copen e NOT: Kullanmadiginizda deligi
aptoru .~ o
Adagu'jr adaptor  kapagini  kullanarak

kapagi kapatin.

maks. 120 cm veya 47 in¢

\

min 30 cm veya 12 in¢

NOT: Dizgun sekilde ¢alismasi igin hortumu ASIRI uzatmayin veya bikmeyin. Egzoz sisteminin dlizgiin
galismasi igin egzoz hortumunun hava gikisinin etrafinda (500 mm civarinda) bir engel olmadigindan emin olun
Kilavuzdaki tim resimler sadece agiklama amaglidir. Klimaniz biraz farklilik gésterebilir. Klimanizin mevcut
sekli gecerli olacaktir.

VENT CONTROL (HAVALANDIRMA KONTROL) Ozelligi (MODEL-B icin gecerlidir)

Havalandirma KontrolU klimanin arkasinda bulunmaktadir.
OPEN (ACIK) konumdayken odadaki kirli havayi alir ve
disariya verir. Temiz hava normal yollardan evin igine
¢ekilir. Oda havasini dolastirmaya gerek olmadiginda,
Havalandirma Kontroliini KAPALI konumuna getirin. Bu
islev yalnizca MODEL-B igin gegerlidir.
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Kullanma Talimati

Kontrol Paneli Ozellikleri

NOT: Asagidaki kontrol panelleri yalnizca agiklama amagclidir. Satin aldiginiz cihazin kontrol paneli, modellere
gOre biraz farkh olabilir. Makinenizde bazi gostergeler veya butonlar olmayabilir. Klimanizin mevcut sekli gecerli
olacaktir.

E_BE:
O ¥ ”‘ L

9

wiue(ny
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% (3 saconds)

(3 woconds)

NOT: Bazi modellerde °F yerine @ vardir. Bazi modellerde (Kablosuz Baglanti 1s131) yerine  (gug 15131) vardir.

Gosterge Fonksiyon Gosterge Fonksiyon
S /® Zamanlayic! agik; % /% YUKSEK fan hizi 1s1gi
Qo /\D Zamanlayici kapali 151g1; L /=9[,= ORTA fan hizi 1131
é /@ DRY (KURUTMA) modu i1 & / & DUSUK fan hizi 1g1g1
$ / & FAN modu 1s1g1 ‘;k; i‘; %’: OTOMATIK fan hizi 1131 (tdmii yanik/tami soniik)
L4
o / O AUTO (OTOMATIK) modu 1sig % / ® ION (lyonizer) isig§i
=3 / o s COOL (SOGUTMA) modu 11§ %) / %) SLEEP (UYKU) isigi
2 /® FOLLOW ME (BENI TAKIP ET) 1si1§ A Kablosuz baglanti 11§
¥ / e} HEAT (ISITMA) modu 1s1§; - LED Ekran
C Santigrat Derece 9 Giic yonetimi 1s1g1
°F Fahrenheit Derece ° Gug 18191
. . . LED EKRAN'da Kablosuz baglantt  ayarlarini
SWING (Bazi modellerdeki) SW_mg/W'reless yapabileceginizi gostermek icin 'AP' yazar. Baglanti
2w (O8lINIM/Kablosuz) - butonu  Otomatik  Salinim (yonlendirici) 8 dakika iginde basarili  sekilde
ozelligini baslatmak icin kullaniimaktadir. Cihaz ON gergeklestirilirse, cihaz otomatik olarak Kablosuz baglant
(ACIK)  durumundayken,  SWING  butonuna modundan cikar ve Wireless gdstergesi yanar. 8 dakika
bastijinizda panjur kanatlarini istediginiz agida icinde Baglanti kurulamazsa, cihaz otomatik olarak
durdurabilirsiniz. Kablosuz ~ baglanti iglevini Kablosuz baglanti modundan ¢ikar. Kablosuz baglanti
baslatmak igin kullanilir. Kablosuz baglanti islevini ilk basarili sekilde kurulduktan sonra, Wireless islevini

kapatmak icin SWING ve DOWN (-) butonlarina ayni
anda 3 saniye boyunca basin, bu durumda LED
EKRAN'da 3 saniye boyunca 'OF' yazisi gorinur,
Wireless islevini agmak icin SWING ve UP (+) butonlarina
ayni anda basin LED EKRAN'da 3 saniye boyunca 'ON'
yazisi goranur.

kez kullanirken, Kablosuz baglantt modunu
baslatmak igcin Swing butonuna 3 saniye slreyle
basin.
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NOT: Kablosuz baglanti islevini yeniden Bazi modellerde, AUTO fan hizini segtiginizde,

baslattiginizda, ~ aga  otomatk  olarak tiim fan gosterge isiklari yanmaktadir.

baglaniimasi biraz zaman alabilir. NOT: NOT: ION &zelligini baslatmak icin bu
butona 3 saniye boyunca basin. iyon iiretecine
enerji verilir ve havadaki polen ve yabanci
maddeleri temizlemeye yardimci olur ve bunlari

TIMER  Zamanlayici butonu filtreye hapseder. ION ézelligini durdurmak icin

+ ve - digmeleriyle birlikte AUTO ON calismaya butona tekrar 3 saniye boyunca basin.

otomatik baglama zamani ve AUTO OFF ile de

calismanin otomatik olarak durdurulma zamani

programini baglatmak igin kullanilir.

Zamanlayicinin agik/kapall oldugunu gosteren SLEEP

lamba Timer on/of ayarlarinin altinda yanar.

Uyku (Ekonomik) modu butonu
SLEEP/ECO islemini baslatmak icin kullanilir.

Acma/Kapama butonu

31'_ D MODE Mod butonu Q) Cihazi a¢ip kapatmakta kullanilir.

3 g Uygun c¢alisma modunu seger. Butona her

o3 basisinizda, sirayla AUTO (OTOMATIK), COOL
(SOGUTMA), DRY (KURUTMA), FAN ve HEAT [ LED Ekran )
(ISITMA) modlarindan birisini seger (yalnizca Ayarlanan sicakligi °C veya °F olarak (bazi
sogutma olan modellerde HEAT modu yoktur). modellerde "F" gorlntilenmez) ve Otomatik

zamanlayici ayarlarini  gosterir. Cihaz DRY
(KURUTMA) ve FAN modunda calisirken oda

+ — Ylkseltme (+) ve Dusurme (-) dugmeleri sicakligini gosterir.
Asagidaki ayarlari artirmak veya azaltmak igin Hata kodlarini ve koruma kodunu gésterir:
kullantlir; E1-Oda sicaklik sensori hatasi. E2-Evaporattr
Sicaklik degerini 17°C/62°F ila 30°C/86° F (veya sicaklik sensorl hatasi. E3-Kondenser sicaklik
88°F) araliginda 1°C/1°F (veya 2°F) artislarla sensori hatasi (Bazi modellerde vardir).
ayarlamak (yUkseltmek veya digtrmek) icin E4-Ekran paneli iletisim hatasi. EC-Sogutucu
kullanilir veya TIMER (ZAMANLAYICI) 0 ~ 24 saat akigskan sizintisi tespiti arizasi (Bazi modellerde
araliginda ayarlanabilir. vardir).
NOT: Kontrol panelinde sicaklik Fahrenheit veya P1-Alt tepsi dolu - Tahliye hortumunu baglayin ve
Santigrat cinsinden gosterebilir. Birinden digerine toplanan  suyu bosaltin. Koruma mesajl
donlstirmek igin Yikseltme (+) ve Dusurme (-) tekrarlanirsa, servisi arayin.
butonlarina ayni anda 3 saniye basili tutun. Not: Yukaridaki arizalardan biri meydana

geldiginde, cihazi kapatin ve herhangi bir engel
olup olmadigini kontrol edin. Cihazi yeniden
baslatin, ariza hala devam ediyorsa cihazi kapatin
ve gl¢ kablosunu elektrikten gekin. Bakim/onarim
icin Ureticiye veya yetkili servislerine veya benzer
nitelikte bir kisiye bagvurun.

ran  Fan/lon (Bazi modellerde vardir) butonu

ION" Fan hizini kontrol eder. Fan hizini dért kademeli
sekilde LOW (DUSUK), MED (ORTA), HIGH
(YUKSEK) ve AUTO (OTOMATIK) olarak segmek
icin butona basin. Fan hizina iliskin gosterge 15131
farkh fan ayarlari altinda yanar. AUTO fan hizini
segtiginizde, tim fan gosterge isiklari séner.

Calistirma Talimati

COOL (SOGUTMA) modunun kullaniimasi HEAT (ISITMA) modunun kullanilmasi (sadece

- "COOL" gbsterge lambas yanana kadar "MODE" sogutma mo?u olan modellerde yoktur)
butonuna basin. « "HEAT" gosterge lambasi yanana kadar "MODE"

- istediginiz oda sicakligini segmek icin "+" veya "-" butonuna basin.

AYAR butonlarina basin. « lIstediginiz oda sicakhigini segmek igin "+" veya "-"
Sicaklik,17°C~30°C/62°F~86°F (veya 88°F) AYAR butonlarina basin. = .
araliginda ayarlanabilir. Sicaklik,17°C~30°C/62°F~86°F (veya 88°F)

+ Fan hizini segmek igin "FAN SPEED" (FAN HIZI) araliginda ayarlanabilr.

Fan hizini segmek igin "FAN SPEED" (FAN HIZI)

butonuna basin.
butonuna basin.
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Not: Bazi modellerde, fan hizi HEAT (ISITMA) modunda
ayarlanamaz.

DRY (KURUTMA) modunun kullaniimasi

» "DRY" (KURUTMA) gosterge lambasi yanana kadar
"MODE" butonuna basin.

+ Bumodda, fan hizini segemez veya sicakligi
ayarlayamazsiniz. Fan motoru DUSUK hizda ¢alisir.

* Nem alma etkisini en iyi sekilde elde etmek igin
pencereleri ve kapilari kapali tutun.

« Kanall pencereye koymayin.

AUTO (OTOMATIK) modunun kullaniimasi

» Klimayr AUTO moduna ayarladiginizda, segctiginiz
sicaklia ve oda sicakligina bagl olarak otomatik
olarak sogutma, I1sitma (yalnizca sogutma modu olan
modellerde yoktur) veya yalnizca fan islemini seger.

e Klima, oda sicakligini ayarladiginiz  sicaklik
noktasinda tutmak igin otomatik olarak kontrol
edecektir.

e Klima AUTO modunda calisirken fan hizini
secemezsiniz.

NOT: Bazi modellerde, cihaz AUTO modunda calisirken,
hem AUTO modu hem de o andaki ¢alisma moduna
iliskin gésterge lambalari yanar.

FAN modunun kullaniimasi

» "FAN" gbsterge lambasi yanana kadar "MODE"
butonuna basin.

e Fan hizini segmek igin "FAN SPEED" (FAN HIZI)
butonuna basin. Cihaz bu modda ¢aligirken sicakhk
ayarlanamaz.

« Kanall pencereye koymayin.

TIMER (ZAMANLAYICI) modunun kullaniimasi

e Cihaz acikken, TIMER butonuna basildiginda Auto-Off
durdurma programini baslatir, TIMER OFF g0sterge
lambasi yanar.

Diger Ozellikler

FOLLOW ME/TEMP SENSING (BENI TAKIP
ET/SICAKLIK ALGILAMA) 6zelligi (Bazi modellerde
vardir)

NOT: Bu 6zellik SADECE uzaktan kumandadan
etkinlestirilebilir. Uzaktan kumanda, yerinde hassas
sicaklik kontrolU saglayan bir uzaktan termostat gorevi
gordr.

"Follow Me/Temp Sensing" (Beni Takip Et/Sicaklik
Algilama) 6zelligini etkinlestirmek igin uzaktan
kumandayi cihaza dogru tutun ve "Follow Me/Temp
Sensing" butonuna basin. "Follow Me/Temp Sensing"
butonuna tekrar basincaya kadar uzaktan kumanda bu
sinyali klimaya gonderir.

istediginiz zamani ayarlamak igin yukari veya asagi
butonuna basin. TIMER butonuna 5 saniye iginde
tekrar bastiginizda, Auto-On calistirma programi
baslatihir. TIMER ON go6sterge lambasi yanar.
istediginiz otomatik galisma zamanini ayarlamak igin
yukari veya asagi butonuna basin.

o Cihaz kapaliyken, Auto-On otomatik c¢alistirma
programini baslatmak i¢in TIMER butonuna basin, 5
saniye iginde tekrar bastiginizda Auto-off otomatik
durdurma programi baslatilir.

« Otomatik zamani 0,5 saatlik araliklarla, 10 saate kadar,
sonra 1 saatlik araliklarla 24 saate kadar degistirmek
icin YUKARI veya ASAGI butonlarina basili tutun.
Kontrol paneli, baslatma isleminin baslamasina kalan
sureyi geriye dogru sayar.

« 5 saniye icinde herhangi bir islem yapilmazsa sistem
otomatik olarak énceki sicaklik ayarini goértntilemek
icin geri doner.

« Cihazi herhangi bir zamanda ON (ACIK) veya OFF
(KAPALI) konuma getirdiginizde veya zamanlayici
ayarini 0,0 olarak ayarladiginizda Otomatik
Calistirma/Durdurma zamanlayici programi iptal edilir.

SLEEP (ECO) modunun kullaniimasi

« Bu butona bastiginizda, segilen sicaklik 30 dakika
boyunca 1°C/2°F (veya 1°F) artar (sodutma) veya
azalir (1sitma). Bir sonraki 30 dakika boyunca sicaklik,
1°C/2°F (veya 1°F) daha artar (sogutma) veya azalir
(1sitma). Bu yeni sicaklik ayari 7 saat boyunca devam
ettikten sonra baglangicta segilen sicakliga doner. Bu,
Sleep/Eco modunu sonlandirir ve cihaz baslangigta
programlandidi gibi calismaya devam eder.

NOT: Bu 6zellik FAN veya DRY (KURUTMA) modlarinda
kullanilamaz.

Cihaz 7 dakikalik sure boyunca "Follow Me/Temp
Sensing" sinyalini almazsa, cihaz "Follow Me/Temp
Sensing" modundan gikar.

NOT: Bu ozelik FAN veya DRY (KURUTMA)
modlarinda kullanilamaz

AUTO-RESTART (OTOMATIK YENIDEN
BASLATMA)

Cihaz elektrik kesintisi nedeniyle beklenmedik bir
sekilde kesilirse, elektrik geldiginde oOnceki islev
ayariyla otomatik olarak yeniden baslayacaktir.
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HAVA AKIS YONUNUN AYARLANMASI

Panjur otomatik olarak ayarlanabilir. Hava akis yoninu

otomatik olarak ayarlayin:

» Gug ON (ACIK) konumdayken panjur tamamen agilir.

» Otomatik salinim 6zelligini baslatmak igin
paneldeki veya uzaktan kumandadaki SWING
butonuna basin. Panjur otomatik olarak yukari
ve asagi sallanir.

« Panjuru manuel olarak ayarlamayin.

CALISTIRMAYI DEVAM ETMEDEN ONCE 3 DAKIKA
BEKLEYIN

Cihaz durduktan sonra, ilk 3 dakika icinde yeniden
baslatilamaz. Bu stire cihazin korunmasi maksadiyla
beklenmektedir. Cihaz 3 dakika sonra otomatik olarak
calismaya baslayacaktir.

GUC YONETIMI ézelligi (Bazi modellerde vardir)

Cihaz sogutma iglemi yaparken, ortam sicakligi belirli bir
sire i¢in ayarlanan sicakligin altina dustiginde, cihaz
otomatik olarak glg¢ yonetimi 6zelligini gahigtirir.
Kompresdr ve fan motoru durur. Ortam sicakligi
ayarlanan sicakliktan daha yiksek oldugunda, cihaz
otomatik olarak glg¢ yonetimi 6zelliginden ¢ikacaktir.
Kompresor ve (veya) fan motoru ¢alisir.

Su tahliyesi:

* Nem alma modlari sirasinda, Ust tahliye tapasini
cihazin arkasindan gikarin, tahliye konektorini (5/8"
Universal disi ug) 3/4" hortuma (Urtnle birlikte
verilmez, kullanici tarafindan temin edilir) takin.
Tahliye konekt6éri olmayan modeller icin tahliye
hortumunu delige takin. Hortumun agik ucunu
dogrudan alt kattaki gidere baglayin.

Ust tahliye
tapasini
sokiin

|| Surekli
tahliye ~ ~
hortumu

am—

Strekli
tahliye
hortumu

MODEL-A

* Isitma pompasi modu sirasinda, alt tahliye tapasini
cihazin arkasindan gikarin, tahliye konektoérina (5/8"
Universal disi ug) 3/4" hortuma (Urtnle birlikte veriimez,
kullanici tarafindan temin edilir) takin. Tahliye
konektori olmayan modeller icin tahliye hortumunu
delige takin.

Hortumun acgik ucunu dogrudan alt kattaki gidere
baglayin.

NOT: Sizinti olmamasi igin hortumun sabitlendiginden

emin olun. Suyun akisini durduracak herhangi bir

bikilme olmadigindan emin olarak hortumu gidere
dogru yonlendirin.

< sayfa 16 »

Hortumun ucunu gidere vyerlestirin ve suyun dizgln
sekilde akmasini saglamak i¢in hortumun ucunun asagida
oldugundan emin olun. (v') isareti olan sekilleri inceleyin).
Asla yukari kalkmasina miusade etmeyin. (X) isareti olan
sekilleri inceleyin). Sirekli tahliye hortumu kullaniimadigi
durumlarda, sizintiy1 6nlemek igin ilgili tahliye tapasinin ve
topuzun sikica takildigindan emin olun.

Alt tahliye
tapasini

\ Alt tahliye
sokiin

tapasini
sokiin

Stirekli tahliye, ?:f:l?;
hortumu ‘. hortumu
oy
tanliyg o — tahliye s o———
hortrm e S hortum Ll =
adap(dru@ At @

MODEL-A

tahliye hortumu
adaptoril.y
tahliye 3 ~ \\ %

hortumu
adaptort

teslimat asansori <1.8m

G kablosu
tokasini arka kapaga

bastirin. S J

* (Model-A1 igin) Isitma pompasi modu sirasinda, alt tahliye
tapasini cihazin arkasindan ¢ikarin, tahliye konektoruni
(5/8" Universal disi ug) 3/4" hortuma (Urtnle birlikte
veriimez, kullanici tarafindan temin edilir) takin. Cihazi
dikkatlice tahliye yerine tasiyin ve suyun akmasini
saglayin.

Not: Bosaltma hortumunun alt tepsi bosaltma ¢ikisindan daha

dusuk seviyede oldugundan emin olun.

Alt tahliye
tapasini
sokin
Surekli tahliye/

hortumu™ //

/«,‘7 MODEL-AL

« Alt tepsinin su seviyesi énceden belirlenmis bir
seviyeye ulastiginda, cihaz 8 kez bip sesi verir,
dijital gostergede "P1" gorintdlenir. ~
Bu sirada klima/nem alma islemi derhal
duracaktir. Ancak fan motoru galismaya
devam eder (bu normaldir). Cihaz
dikkatlice tahliye konumuna getirin, alt
tahliye tapasini ¢ikarin ve suyun tahliye
olmasina izin verin.

e

Alt tahliye tapasini yerine takin ve "P1" semboll
kaybolana kadar makineyi yeniden baglatin. Hata
tekrarlanirsa, servisi arayin. NOT: Cihaz
kullanmadan once sizintiyr énlemek icin alt tahliye
tapasini sikica yerine taktiginizdan emin olun.




Bakim

Guvenlik Onlemleri

» Temizlemeden veya bakim yapmadan 6nce daima cihazin figini ¢cekin.

« Cihaz temizlemek i¢in yanici sivilar veya kimyasallar KULLANMAYIN.

« Akan su altinda yikamayin Aksi takdirde elektrik tehlikesi ortaya ¢ikar.

« Temizlik sirasinda gu¢ kaynagi hasar gérmisse makineyi CALISTIRMAYIN. Hasarli elektrik kablosunun
Ureticiden temin edilen yeni bir kablo ile degistiriimesi gerekir. 21,62 cm

Hava Filtresinin Temizlenmesi

Ust hava filtresi
(cikarilir)

Ust hava filtresi
(cikarilir)

winjeg

—
el
3
2
o
=

(Izgarayi hafifce
asag bastirin ve alt
hava filtresi A'yr ayni

Alt hava filtresi anda disari gekin)

(gikarilir)

Alt hava filtresi B
(cikarilir)

po———
MODEL-A MODEL-B MODEL-C
Bakim Ipuglari hayvan k|_||-neden|yle hqva a!<|§|n|n engellenmesw
) o ) o Onlemek icin 1zgaray! dizenli olarak silin.
e Optimum performansi elde etmek icin hava filtresinin 2
haftada bir temizlendiginden emin olun. A UYAR]
*« P1 hatasi olustuktan hemen sonra ve kiflenmeyi

O6nlemek maksadiyla cihazi saklamadan once su Cihazi filtresiz KULLANMAYIN c¢inki kir ve toz
toplama tepsisi bosaltiimalidir. tikanmaya yol acar ve performansi azaltir.

Cihazin Temizlenmesi

Cihazi nemli, tiy birakmayan bir bez ve hafif bir deterjan kullanarak temizleyin. Cihazi kuru, tiy birakmayan
bir bezle kurulayin.

Cihazin Kullanim Sonrasinda Saklanmasi

» Cihazin su toplama tepsisini asagidaki bélimde acgiklanan talimatlara gére bosaltin.

» Cihazi kurutmak ve kuflenmesini dnlemek igin sicak bir odada 12 saat FAN modunda ¢alistirin.

« Cihazi kapatin ve fisini ¢ekin.

« Hava filtresini 6nceki bolimde aciklanan talimatlara gére temizleyin. Saklamadan énce temiz ve kuru
filtreyi yerine takin.

o Pilleri uzaktan kumandadan ¢ikarin.

Not: Cihazi serin ve karanlik bir yerde sakladiginizdan emin olun. Dogrudan glines isigina veya asiri sicaga

maruz kalan cihazin 6mrua kisalabilir.

Not: Kabin ve 6n kisimdaki toz yagsiz bir bezle alinabilir veya ilik su ve hafif bir sivi bulagik deterjani ile ilik su

cozeltisi ile nemlendiriimis bir bezle yikanabilir. lyice durulayin ve kurulayin. Kabinin én yiiziinde kesinlikle

sert temizleyici, cila veya parlatici kullanmayin. Kontrol panelini siimeden énce bezdeki fazla suyu

siktiginizdan emin olun. Kumandalarin i¢indeki veya ¢evresindeki asiri su, cihaza zarar verebilir.

< sayfa 17 »
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UYARI: alt filtreyi kendiniz s6kmeyin veya takmayin.
bu islem yetkili bir bayi veya lisansli bir servis saglayicisi tarafindan yapilmalidir.

Sorun Giderme Ipugclari

Sorun

ON / OFF diigmesine
basildiginda cihaz
calismiyor

Olasi sebepler

P1 Hata Kodu

COzUm

Su Toplama Tepsisi dolu. Cihazi kapatin, Su Toplama
Tepsisinden suyu bosaltin ve cihazi yeniden baglatin.

COOL (SOGUTMA) modunda
calisirken oda sicakhgi ayarlanan
sicakliktan daha dusuk.

Sicakhgi sifirlayin.

Cihaz iyi sogutmuyor

Hava filtresi toz veya hayvan tiyd ile|
tikanmig.

Cihazi kapatin ve filtreyi talimatlara uygun olarak temizleyin.

Egzoz hortumu bagh degil veya
tikali.

Cihazi kapatin, hortumu ¢ikarin, tikaniklik olup olmadigini
kontrol edin ve hortumu yeniden baglayin.

Cihazdaki sogutucu azalmis.

Cihazin incelenmesi ve sogutucu akigkan doldurulmasi
maksadiyla bir servis teknisyenini arayin.

Sicaklik ayari gok yuksek.

Ayarlanan sicakligi dugurun.

Odadaki pencere ve kapilar agik.

Tum pencerelerin ve kapilarin kapal oldugundan emin olun.

Oda alani gok biyuk.

Sogutma alanini tekrar kontrol edin.

Odanin iginde 1sI kaynaklari var.

Mimkunse is1 kaynaklarini gikarin.

Cihaz gurltili galigiyor ve
cok fazla titresiyor

Zemin duz degil.

Cihazi purlzsuz, duz bir ylzeye yerlestirin.

Hava filtresi toz veya hayvan tlyi ile
tikanmisg.

Cihazi kapatin ve filtreyi talimatlara uygun olarak temizleyin.

Cihazdan gurul guril ses
geliyor

Bu ses, cihaz icindeki sogutucunun
akisindan kaynaklanmaktadir.

Bu normaldir.

Empedans Bilgisi

EN 61000-3-11 standardina uygun olmasi icin DPCY35BM Urinu ise yalnizca sistem empedansi
|Zsys| = 0.337 ohm veya daha kii¢lk olan bir kaynaga baglanmalidir. Urlini sebeke elektrigine
baglamadan 6nce, sebekenin yukaridaki gereksinimi karsiladigindan emin olmak icin latfen yerel elektrik

yetkilinize danisin.

< sayfa 18 »




Tasarim ve teknik ozellikler, Granun gelistiriimesi icin dnceden haber verilmeksizin
degistirilebilir. Ayrintilar igin satis temsilcisi veya Ureticiye danisin. Kilavuzdaki tim
guncellemeler servis web sitesine yiklenecektir, litfen en son siriimi kontrol edin.



UZAKTAN KUMANDA
KILAVUZU

Mobil Klima
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Degerli Musterimiz;

Kaira Seasonal Grlinlnu sectiginiz icin tesekkiir ederiz. Satin almis
oldugunuz Grin 2014 yilinda yirarlige giren yeni SEZONSAL
(MEVSIMSEL) ENERJi VERIMLILIGI yénetmeliklerine uygun
olarak Uretilmistir. Sadece i¢ ortam kosullarina gére calisma
seklini diizenleyen inverter teknolojisine sahip olmayip buna
ilave olarak dis hava kosullarina gére de mikro bilgisayarh
diizenleme yapabilmektedir. Bu sayede konforunuzdan odiin
vermeden tum bir sogutma/isitma sezonu boyunca daha
tasarruflu klima kullanmanizi saglayacaktir. Uriiniiniiz
guvenli monte etmek, uzun yillar verimliligini saglamak icin
montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatli okuyunuz.

Kaira Seasonal ile yillarca serinlemeniz ve isinmaniz dilegiyle...

.Urunle verilen sogutucu akigkan yiikleme etiketinde !
|Bu iriin Kyoto Protokolii kapsaminda bulunan Doldurulan etiket mutlaka irin sar portuna 1 :;ti‘:j’;‘ﬁ;’fﬁx”;‘ig: !
|florinli sera gazlari igerir. Gazlar atmosfere desarj etmeyin. yakin bir noktaya (6m. durdurma vanasi {inite etiketine bakin |
kapaginin i¢ tarafina) yapistirimalidir. ]

1Sogutucu akiskan tipi: R410A () GWP = kiiresel 1sinma 2 ilave sogutucu akiskan miktar:
| GWP (deger: 2088 potansiyeli gy‘:‘le&o;m&agm nhouse gases covered | sahada sarj edilen ]
) 3 toplam sogutucu akiskan miktar |
'Ll’.’ltfen, tikenmez kalemle doldurun, na“'n @+ I:——1 4 Kyoto Protokoli kapsaminda ]
| m @ iriine fabrikada ylklenen sogutucu akiskan miktari, kg bulunan florinli sera gazlari |
| m@sahada yiiklenen ilave sogutucu akiskan miktari ve [z e |
I m®+@ toplam sogutucu akiskan yiiklemesi @ ﬂ § ve manifoldu |

I kullanilan sogutucu akiskana iliskin dnemli bilgiler. =3 6 dis tnitenin sarj edilmesi

igin sogutucu akiskan tip ]

Seasonal

Belirli florlu sera gazlarina iliskin AB mevzuatinin ulusal uygulamalari, (nite Gizerinde uygun bir resmi dilde agiklama yapiimasini
gerektirebilir. Bu nedenle, niteyle birlikte gesitli dillerde hazirlanmus, ilave bir florlu sera gazlar etiketi verilir.
Yapistirma talimatlari, etiketlerin arka yliziinde verilmistir.

Factory/Uretim Yeri :

WUHU MATY AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO., LTD.

Adresi:

SILVER LAKE ROAD AND HENGSHAN ROAD INTERSECTION OF WEDA,
WUHU, ANHUI PROVINCE, CHINA

imalatgi-Manufacturer/ithalatgi-importer :
Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri Sanayi ve Ticaret A.S.
Adresi:

Daikin Plaza Gulsuyu Mahallesi Fevzi Cakmak Caddesi
Burcak Sokak No:20/34848 Maltepe, istanbul, Tiirkiye.

Tel : +90 216 453 27 00

Fax: +90 216 671 06 00

Kullanim Omrii
GUmrilk ve Ticaret Bakanligi tarafindan tespit edilen kullanim
omra 10 yildir.)
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Uzaktan Kumanda Cihazinin Ozellikleri

RG51F/EF, RG51F2(1)/ EFU1, RG51F4/E, RG51F5(1)/ EUI,
Model RG51H(1)/EF, RG51H1(1)/EF, RG51H2(1)/EFU1-M,
RG51H3(1)/EU1-M, RG51F6/E,RG51H3(1)/CE-M

Anma Gerilimi 3.0V (Kuru Pil RO3/LR03x2)
Sinyal Alma Mesafesi 8m
Ortam -5°C~60°C(23°F~140°F)

Cabuk Baslama Kilavuzu

PiLLERI TAKINIZ SICAKLIGI SEGINiz

GUG TUSUNA BASINIZ CiHAZI UONITEYE FAN HIZINI SEGINiz
DOGRULTUNUZ

BiR FONKSIYONUN NE YAPTIGINDAN EMIN DEGILSENIz? _
Klimanizi nasil kullanacaginizin ayrintili bir agiklamasi igin bu kilavuzun Temel Iglevlerin
Nasil Kullanilacagi ve Geligsmis Islevlerin Nasil Kullanilacagi bélumlerine bakiniz.

OZEL NOT
e Unitenizdeki diigme tasarimlari gosterilen érnekten biraz farkl olabilir.
e I¢ Unitenin belirli bir islevi yoksa, o islevin uzaktan kumandadaki diigmesine basiimasinin

bir etkisi olmayacaktir.
e islev aciklamasinda “Uzaktan Kumanda Kilavuzu” ile “KULLANICI KILAVUZU” arasinda
bayuk farkhliklar oldugunda, “KULLANIM KILAVUZU” agiklamasi gegerli olacaktir.

2



Uzaktan Kumanda Cihazini Kullanma

Pilleri Yerlestirme ve Degistirme

Klima Uniteniz iki pil ile gelebilir (bazi
Uniteler).  Kullanmadan o6nce pilleri
uzaktan kumandaya yerlestiriniz

1. Uzaktan kumandanin arka kapagini asagi
dogru kaydirarak pil bolmesini ortaya

cikariniz.

2. Pillerin (+) ve (-) uclarini pil boélmesinin
icindeki sembollerle eglestirmeye dikkat

ederek pilleri takiniz.
3. Pil kapagini kaydirarak yerine oturtunuz.

@ riL NoOTLARI

Optimum Uriin Performansi igim:

o Eski ve yeni pilleri veya farkli tipteki pilleri
karigtirmayiniz.

Cihazi 2 aydan fazla kullanmayi diisinmuyorsaniz,

pilleri uzaktan kumanda cihazinin icinde birakmayiniz.

Eski ve yeni pilleri veya farkh tipteki pilleri
karistirmayiniz.

IH PILLERIN ATILMASI

Pilleri siniflandinimamis belediye atigi olarak
atmayiniz. Pillerin uygun sekilde atilmasi igin
yerel yasalara basvurunuz.

KUMANDA CiHAZI iLE iLGILi IPUGLARI

e Uzaktan kumanda, Unitenin 8 metre
yakininda kullaniimalidir.

¢ Bir sinyal alindiginda klima Unitesi bip sesi
cikaracaktir.

¢ Perdeler, diger malzemeler ve dogrudan
gunes 15131, kizilétesi sinyal alicisini
etkileyebilir.

e Uzaktan kumanda 2 aydan fazla lutfen pilleri
kumanda cihazindan ¢ikartiniz.

UZAKTAN KUMANDA CiHAZININ

KULLANIMINA YONELIK UYARILAR

Cihaz, yerel ulusal dizenlemelere uygun

olabilir.

+ Kanada'da CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) ile

uyumlu olmalidir.

« ABD'de bu cihaz FCC Kurallarinin 15.

bolimu ile uyumludur. Calistirma asagidaki

iki kogula tabidir:

(1) Bu cihaz zararli parazit ve karisimlara

neden olmamalil ve

(2) Bu cihaz, istenmeyen calismaya neden

olabilecek parazitler de dahil olmak Uzere

alinan tum parazitleri kabul etmelidir.
Bu ekipman test edilmis ve FCC Kurallarinin 15.
bolimu uyarinca B Sinifi dijital cihaz sinirlarina
uygun bulunmustur. Bu sinirlar, bir konut
kurulumunda zararli parazitlere kargi makul ve
mantikli koruma saglamak Uzere tasarlanmistir.
Bu ekipman, radyo frekansi enerjisi Uretir,
kullanir ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak
kurulmaz ve kullanilmazsa, telsiz iletigsimlerinde
zararli parazitlere neden olabilir. Ancak, istisnai
Bir kurulumda parazit olugsmayacagini garanti
etmemektedir. Bu ekipman, ekipmani kapatip
acarak belirlenebilecek gsekilde radyo veya
televizyon aliminda zararli parazite neden
olursa, kullanicinin asagidaki oénlemlerden bir
veya daha fazlasini alarak paraziti duzeltmeye
calismasi 6nerilmektedir.

e Alici anteni yeniden yOnlendiriniz veya yerini
degistiriniz.

e Cihaz ve alici arasindaki araligi arttiriniz.

e Ekipmani, alicinin bagli oldugundan farkli
bir devre Uzerindeki bir prize takiniz.

e Yardim igin saticiniza veya deneyimli bir
radyo/TV teknisyenine danisiniz.

e Uyumluluktan sorumlu olan tarafca agikca
onaylanmayan degisiklikler veya modifikasyonlar,
kullanicinin ekipmani galistirma yetkisini gegersiz
kilabilir.



Tuslar ve Fonksiyonlari

Yeni klimanizi kullanmaya baglamadan 6nce, klimanizin uzaktan kumandasini tanidiginizdan emin
olunuz. Agsagida uzaktan kumandanin kendisine kisa bir tanitim yer almaktadir. Klimanizi nasil
calistiracaginiza iligskin talimatlar icin bu kilavuzun Temel Fonksiyonlarin Nasil Kullanilacagr bolimune
bakiniz.

)

AUTO FAN

CcooL HIGH
DRY MED
HEAT LOW

Vv TEMP A

DO C

MODE ON/OFF  FAN SPEED

5O C DO

SWING SLEEP TIMER ON

O D O

9—+—CO—=

SHORT CUT TIMER OFF

| SENSE DISPLAY

WO

8 SLEEP: Uyku saatlerinde eneriji tasarrufu saglar.

9 SHORT CUT: Favori 6n ayarlarinizi belirler ve etkinlegtirir.

10

11

12

—

Model: RG51F/EF

TIMER OFF: Uniteyi kapatmak icin zamanlayiciy! ayarlar AUTO FAN
(talimatlar icin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina oo ieH
bakiniz). - -

ISENSE: Sicaklik algilama ve oda sicakligi goéruntileme

digmesi.

LED DISPLAY: i¢ Uinitedeki ekrani agmak ve kapatmak

icin bu tusa basiniz.

NOT: Klavyeyi kilittemek icin iki tusa 5 saniye sureyle ve
ayni anda basiniz. Klavye kilidini agmak igin iki tusa ayni 5O C) O

anda 2 saniye sureyle basiniz.

O—a—0

Ayni anda basiniz.

TEMP V: 1°Cllik artisla sicakhgi azaltir. Minimum
sicakhk 17°C.

TEMP A: 1°Cllik artisla sicakhdi arttirir. Minimum
sicakhk 30°C.

ON/OFF: Klimay! acgar ve kapatir.

FAN SPEED: Asagidaki sirayla fan hizlarini seger:
OTOMATIK— DUSUK —» ORTA - YUKSEK

MODE: isletim modlarini agsagidaki gibi gezinir:
OTO - COOL - DRY- HEAT - FAN

NOT: Satin aldiginiz makine sadece sodutma tipi ise
lutfen HEAT/ISITMA modunu segmeyiniz. Isitma modu,
yalnizca sogutma fonksiyonu olan cihaz tarafindan
desteklenmemektedir.

TIMER ON: Uniteyi agmak igin zamanlayiciyi ayarlar
(talimatlar icin Temel islevlerin Nasil Kullanilacagina
bakiniz).

SWING: Yatay panjur hareketini baslatir ve durdurur.
Dikey panjur otomatik salinim 6zelligini baglatmak icin 2
saniye basili tutunuz (bazi Uniteler).

R

Vv TEMP A

(D )@

3 MODE ON/OFF  FANSPEED
—

SWING SLEEP TIMER ON

0O O O

LE| 1
DISECAY TIMER OFF 8

24O —e— O

—

Model: RG51F4/E



AUTO FAN
cooL HIGH
DRY MED
HEAT LOW
Vv TEMP A
O C 6
3 MODE ON IIOFF FAN SPEED
O HO+6@
SWING SLEEP TIMER ON
O o O ¢
I SENSE TIMER OFF 8
VT O—a—O—10
DIIS_EEAY CIF
WO O @2

8 | SLEEP: Uyku saatlerinde enerji tasarrufu saglar.

9 ISENSE: Sicaklik algilama ve oda sicakligi

—

Model: RG51F2(1)/EFU1

goruntileme dugmesi.

AUTO FAN
SHORT CUT: Favori 6n ayarlarinizi belirler ve etkinlestirir. cooL HiGH
DRY MED
100 TIMER OFF: Uniteyi kapatmak i¢in zamanlayiciyr ayarlar HEAT Low
(talimatlar igin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina
bakiniz). Vv TEMP A

11 LED DISPLAY: i¢ Uinitedeki ekrani agmak ve kapatmak

ici

12) "C/F: Sicaklik gosterimini °C ve °F arasinda degistirmek

iGi

NOT: Klavyeyi kilittemek igin iki tusa 5 saniye sureyle ve B2 <F
ayni anda basiniz. Klavye kilidini agmak i¢in iki tuga ayni " __O

n bu tusa basiniz.

n bu dugmeye basiniz.

anda 2 saniye sureyle basiniz.

O—ea—0

Ayni anda basiniz

TEMP V: 1°F'lik artislarla sicakhgi azaltir. Min.
sicaklik 62°F.

TEMP A: 1°F'lik artislarla sicakhgi arttirir. Min.
sicaklik 86°F.

ON/OFF: Klimay! acar ve kapatir.

FAN SPEED: Asagidaki sirayla fan hizlarini seger:
OTOMATIK~ DUSUK - ORTA - YUKSEK

MODE: isletim modlarini agagidaki gibi gezinir:
AUTO - COOL —» DRY- HEAT - FAN

NOT: Satin aldiginiz makine sadece sogutma tipi ise
[Gtfen HEAT/ISITMA modunu segmeyiniz. Isitma
modu, yalnizca sogutma fonksiyonu olan cihaz
tarafindan desteklenmemektedir.

TIMER ON: Uniteyi acmak icin zamanlayiciyi ayarlar
(talimatlar icin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina
bakiniz).

SWING: Yatay panjur hareketini baglatir ve durdurur.
Dikey panjur otomatik salinim 6zelligini baslatmak igin
2 saniye basili tutunuz (bazi Uniteler).

R

DO C 16

3 | MODE ON/OFF FAN SPEED

1
51O C DO
SWING SLEEP TIMER ON
O D OT®

SHORT CUT TMEROFF | |8

r—CO—a—CO—1H10

—

Model: RG51F5(1)/EU1



10

11

12

AUTO FAN
COooL HIGH
DRY
HEAT Low
Vv TEMP A
H-C DO COta
3 MODE ON IIOFF FAN SPEED
51— O YO
SHORT CUT SLEEP TIMER ON
2 O 18
| SENSE TIMER OFF 8
9 O—e—0O 10
DISPLAY CIF
O Ot
Model: RG51H2(1)/EFU1-M

SLEEP: Uyku saatlerinde eneriji tasarrufu saglar.

ISENSE: Sicaklik algilama ve oda sicakligi

goruntileme dugmesi.

TIMER OFF: Uniteyi kapatmak i¢in zamanlayiciyr ayarlar
(talimatlar igin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina

bakiniz).

LED DISPLAY: i¢ Uinitedeki ekrani agmak ve

kapatmak icin bu tusa basiniz.

C/'F: Sicaklik gosterimini °C ve °F arasinda degistirmek

icin bu digmeye basiniz.

NOT: Klavyeyi kilittemek igin iki tusa 5 saniye sureyle C/F
ve ayni anda basiniz. Klavye kilidini agmak igin iki
tusa ayni anda 2 saniye sureyle basiniz.

O—e—0

Ayni anda basiniz

TEMP V¥ : 1°C/1°F'lik artiglarla sicakhgi azaltir. Min.
sicaklik 17°C/62°F.

TEMP A : 1°C/1°F'lik artiglarla sicakhgi artirir. Maks.
sicaklik 30°C/86°F.

ON/OFF: Klimay! acar ve kapatir.

FAN SPEED: Asagidaki sirayla fan hizlarini seger:

OTOMATIK~ DUSUK - YUKSEK

MODE: isletim modlarini agagidaki gibi gezinir: AUTO
COOL > DRY~— HEAT (sogutmal modelierde yoktur) > FAN
NOT: Satin aldiginiz makine sadece sogutma tipi ise
lGtfen HEAT/ISITMA modunu segmeyiniz. Isitma modu,
yalnizca sogutma fonksiyonu olan cihaz tarafindan
desteklenmemektedir.

TIMER ON: Uniteyi agmak icin zamanlayiciy! ayarlar
(talimatlar icin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina
bakiniz).

SHORT CUT: Favori 6n ayarlarinizi belirler ve
etkinlestirir.

FAN

IHIGH

iiiiiiiii Low
Vv TEMP A

) ( @

D1

3 MODE

5 OC H)O1@

DISPLAY SLEEP  TIMERON

O O O ¢

TIMER OFF 8

CO—0

ON/OFF  FAN SPEED

12 O &

-—

Model: RG51H3(1)/EU1-M

RG51H3(1)/CE-M (Yalniz
sogutmali model, HEAT /ISIT
modu yoktur)
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1

12

1 TEMP V¥ : 1°Cl'lik artigla sicakhgi azaltir. Minimum

sicaklik 17°C.

sicaklik 30°C.

AUTO FAN

COOoL HIGH

DRY MED 3

HEAT LOwW

VvV TEMP A

) (

71— +@ &

ON/OFF FAN SPEED

3 MODE

1
LED
DISPLAY SLEEP TIMER ON

H-O D O 18

| SENSE TIMER OFF 8

9 aD) 8 CO—40 (6

bakiniz).

—_

Model: RG51H(1)/EF

SLEEP: Uyku saatlerinde enerji tasarrufu saglar.

ISENSE: Sicaklik algilama ve oda sicakligi
goruntileme dugmesi.

TIMER OFF: Uniteyi kapatmak i¢in zamanlayiciy ayarlar
(talimatlar igin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina
bakiniz).

SWING: Yatay panjur hareketini baslatir ve durdurur. Dikey
panjur otomatik salinim 6ézelligini baslatmak i¢in 2 saniye
basili tutunuz (bazi Uniteler).

FRESH: Serinlik/Tazelik 6zelligini baglatir ve durdurur. Oda
icerisindeki havanin aritilmasina yardimci olur.

NOT: Klavyeyi kilittemek igin iki tusa 5 saniye sureyle

ve ayni anda basiniz. Klavye kilidini agmak igin iki
tusa ayni anda 2 saniye sureyle basiniz.

Ayni anda basiniz

TEMP A : 1°C'lik artigla sicakhgi arttirir. Minimum

NOT:w ve A digmelerine ayni anda 3 saniye
boyunca basiniz, sicaklik gostergesini °C ve °F
arasinda degistirir.

ON/OFF: Klimay! acar ve kapatir.

4 FAN SPEED: Asagidaki sirayla fan hizlarini seger:
OTOMATIK— DUSUK - ORTA - YUKSEK

MODE: isletim modlarini asagdidaki gibi gezinir:
AUTO - COOL —» DRY- HEAT - FAN

NOT: Satin aldiginiz makine sadece sogutma tipi ise
lGtfen HEAT/ISITMA modunu segmeyiniz. Isitma
modu, yalnizca sogutma fonksiyonu olan cihaz
tarafindan desteklenmemektedir.

TIMER ON: Uniteyi agmak icin zamanlayiciyi ayarlar
(talimatlar igin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina

)

AUTO FAN

CooL HIGH
DRY MED

HEAT Low

Vv TEMP A

) (

- >

MODE ON/OFF FAN SPEED

5_

11—

12

1
SWING SLEEP TIMER ON

—O CO OO

7, LED DISPLAY: i¢ initedeki ekrani agmak ve kapatmak
icin bu tusa basiniz.

FRESH TIMER OFF

—O—8— O

ISENSE DISPLAY

-0 O-

—

Model: RG51H1(1)/EF



AUTO FAN

cooL HIGH

DRY MED

HEAT Low

Vv TEMP A

H-C DO C Ot

3 MODE ON /IOFF FAN SPEED
1O HO¢

SHORT CUT SLEEP TIMER ON
O Co O s
DI;ELDAY TIMER OFF 8
9 COO—a—0) 10

—_

Model: RG51F6/E

O— —O

Ayni anda basiniz

NOT: Klavyeyi kilittemek igin iki tusa 5
saniye sureyle ve ayni anda basiniz.
Klavye kilidini agmak igin iki tugsa ayni
anda 2 saniye sureyle basiniz.
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TEMP V¥ : 1°C'lik artigla sicakhgi azaltir. Minimum
sicakhk 17°C.

TEMP A : 1°C'lik artigla sicakhg arttirir. Minimum
sicakhk 30°C.

ON/OFF: Klimay! agar ve kapatir.

FAN SPEED: Asagidaki sirayla fan hizlarini seger:
OTOMATIK~ DUSUK - ORTA - YUKSEK

MODE: isletim modlarini asagdidaki gibi gezinir:
AUTO - COOL - DRY- HEAT - FAN

NOT: Satin aldiginiz makine sadece sogutma tipi ise
lutfen HEAT/ISITMA modunu se¢gmeyiniz. Isitma
modu, yalnizca sogutma fonksiyonu olan cihaz
tarafindan desteklenmemektedir.

TIMER ON: Uniteyi agmak i¢in zamanlayiciyi ayarlar
(talimatlar igin Temel Islevlerin Nasil Kullanilacagina
bakiniz).

SHORT CUT: Favori 6n ayarlarinizi belirler ve
etkinlegtirir.

SLEEP: Uyku saatlerinde eneriji tasarrufu saglar.

LED DISPLAY: ic Unitedeki ekrani agmak ve
kapatmak icin bu tusa basiniz.

TIMER OFF: Uniteyi kapatmak i¢in zamanlayiciy!
ayarlar (talimatlar igin Temel Iglevlerin Nasil
Kullanilacagina bakiniz).



Uzak Ekran Gostergeleri

Uzaktan kumanda acgildiginda asagidaki bilgiler gértntulenir.

Mod goriintisii
AUTO w COOL = DRY -«

AUTO f“"_;\_sgﬁgm_p__i;“ FAN  HEAT 4 (bazi uniteler) ¥ FAN

COOL | g l | |l§ p | HIGH 7 Veri génderildiginde gosterilir.

DRY | |G l—“-"ﬁ | Mep [ Uzaktan Kumanda cihazi ONAGIK ise gésterilir.
HEAT A DAIN S ow @ TIMER ON zaman: ayarlaninca gorintilenr

TIMER OFF zamani ayarlaninca goruntulenir

'+ Sicaklik ayarini veya oda sicakligini veya
-Dh TIMER ayari kapsamindaki zamani gosterir.

ER-

Iﬂ| Glincel biitiin ayarlarin kilitlendigini belirtir.
| SENSE 6zelligi aktif hale getirildiginde
gOruntulenir (bazi Uniteler)

@ UYKU ozelligi aktif hale getirildiginde
goruantulenir.

Fan Hiz Gostergesi

p HIGH Yuksek Hiz
p MED Orta Hiz (Bazi Uniteler)
A LOW Dusuk Hiz

Gosterge YOK Otomatik Fan Hizi

Not:

Sekilde gosterilen tim gdstergeler net bir
sunum ve tanitim amaghdir. Ancak asil islem
sirasinda, ekran penceresinde sadece ilgili
fonksiyon isaretleri gdsterilir.



Temel Fonksiyonlar Nasil Kullanilir

! DIKKAT Calistirmadan 6nce liitfen iinitenin fige takili oldugundan ve elektrik
bulundugundan emin olunuz.
AUTO/OTOMATIK Mod

AUTO modu seginiz. Istediginiz sicakligi ayarlayiniz.

'} }

1. OTOMATIK modda, (inite ayarlanan sicakliga gére SOGUTMA, FAN veya ISITMA islevini otomatik olarak
sececektir.

2. OTOMATIK modda fan hizi ayarlanamaz.

Klimayi ¢alistiriniz.

NOT:

COOL/SOGUT VEYA HEAT/ISIT Modu
COOL/HEAT modunu seginiz. Sicakhgi ayarlayiniz.

+ 63

istediginiz sicakhigi ayarlayiniz

v 6

NOT: DRY modda, fan hizi zaten otomatik olarak kontrol edildiginden ayarlanamaz.
FAN Modu

Fan hizini ayarlayiniz Klimayi ¢alistiriniz

DRY / KURUT Modu

DRY modunu seginiz. Klimayi ¢alistiriniz

FAN modunu Seginiz. Fan hizini ayar|ay|n|z Kllmayl Qa||§t|r|n|Z

NOT: FAN modunda sicakhgi ayarlayamazsiniz. Sonug olarak, uzak ekranda sicaklik goruntulenmez

10



TIMER / ZAMANLAYICIYI Ayarlama
TIMER ON/OFF - Unitenin otomatik olarak agilip/kapanacag siireyi ayarlayiniz.

TIMER ON ayarlama

ON zaman dizisini baglatmak Uniteyi agmak maksadiyla istenen  Uzaktan kumandayi (initeye

icin TIMER ON digmesine sureyi ayarlamak icin TEMP yukari  dogrultunuz ve 1 saniye bekleyiniz,
basiniz. veya asagi digmesine birkag kez  TIMER ON etkinlestirilecektir.

‘ » " _.h

TIMER OFF ayarlama Uniteyi  kapatmak maksadiyla Uzaktan kumanday: (initeye
e istenen slreyi ayarlamak igin  dogrultunuz ve 1 saniye bekleyiniz,
OFF_zaman dizisini baglatmak ~ TEMP  yukarn ~"veya asagl  TIMER OFF etkinlestirilecekdir.

icin TIMER OFF dugmesine digmesine birkag kez basiniz.
basiniz.
, * > il
C © 2 th

NOT:

1. TIMER ON veya TIMER OFF ayarlandiginda, sure her basigta 30 dakikalik artiglarla 10 saate kadar
artacaktir. 10 saat sonrasinda ve 24 saate kadar ayarlama yapilirken 1 saatlik artiglarla artacaktir.
(Ornegin, 2,5 saat almak i¢in 5 kez basiniz ve 5 saat almak igin 10 kez basiniz) TIMER 24'ten sonra

0.0'a donecektir.
2. TIMER'i 0,0 saate ayarlayarak her iki islevi de iptal ediniz.

TIMER ON & OFF ayarlama (6rnek)

Her iki islev igin ayarladiginiz zaman periyotlarinin, gegerli saatten sonraki saatleri ifade ettigini

aklinizda tutunuz.
*D l: -
‘ © lh

Unite agllir. Unite kapanir.

Timer calisir ON OFF

Ornek: Gegerli zamanlayici 13:00 _

ise, Unite zamanlayiciy yukaridaki
adimlara gore ayarlamak i¢in 2,5
saat sonra (15:30) agilacak ve

Su anki saat 14.00 15.00 15.30 16.00 17.00 18.00 1 800'de kapanacaktlr
13.00 ’ ’

11



Gelismis Fonksiyonlar Nasil Kullanihir

Swing/Salinim fonksiyonu (bazi tniteler)

Swing digmesine basiniz. 26

SWING

—— (B) =2
= S

Swing . dugmesine baS|Id|g|vnda yatay panjur-— g, digmeye 2 saniyeden fazla basmaya devam
otomatik olarak yukari ve asagi hareket edecektir. LT . . o - .
ediniz, dikey panjur salinim islevi etkinlestirilecektir.

Durdurmak icin dugmeye tekrar basiniz. (Modele baghdir)

SLEEP/UYKU fonksiyonu

SLEEP / UYKU islevi, uyurken enerji kullanimini azaltmak igin kullanilir (ve rahat kalmak igin ayni
sicaklik ayarlarina ihtiya¢ duymaz). Bu islev yalnizca uzaktan kumanda ile etkinlegtirilebilir.

Sleep iglevi Fan veya Kurut modunda kullanilamaz. Daha fazla ayrinti icin litfen KULLANIM
KILAVUZU'na bakiniz.

| SENSE fonksiyonu (Bazi uniteler)

| SENSE iglevi etkinlestirildiginde, uzak ekran bulundugu yerdeki gercek sicakligi gosterir. Uzaktan
kumanda cihazi, | SENSE digmesine tekrar basilincaya kadar bu sinyali her 3 dakikada bir klimaya
gonderecektir.

NOT: | SENSE islevinin hafizaya alma 6zelligini baglatmak/durdurmak icin bu digmeye yedi saniye basiniz.
e Hafiza 6zelligi aktif ise ekranda 3 saniye “ON” yazisi gorunur.
e Hafiza 6zelligi durdurulursa ekranda 3 saniye sureyle “OFF” yazisi goérundr.

e Hafiza 6zelligi etkinken ACMA/KAPAMA digmesine basiniz, bu durumda mod degistirme veya elektrik
kesintisi | SENSE islevini iptal etmeyecektir.

12



SHORTCUT/ KISAYOL Fonksiyonu (Bazi Uniteler)

Mevcut ayarlari geri yiklemek veya dnceki
ayarlara devam etmek igin kullanilir.

Uzaktan kumanda agikken bu digmeye basin, (etkinlestiriimisse) sistem otomatik olarak
calisma modu, ayar sicakligi, fan hizi seviyesi ve uyku 06zelligi dahil olmak Uzere onceki

ayarlara geri donecektir.
2 saniyeden fazla basarsaniz sistem, (etkinlestiriimisse) ¢calisma modu, ayar sicakligi, fan hizi
seviyesi ve uyku oOzelligi dahil olmak Uzere mevcut ¢alisma ayarlarini otomatik olarak geri

yukleyecektir.

FP fonksiyonu

X2
\ 4 Unite, sicaklik otomatik olarak 8 C/46 F'ye
- ayarlanmis olarak ve ylksek fan hizinda
(komprésor dcikken) calisacaktir.

Not: Bu islev yalnizca isi pompali klimalar igindir.

HEAT/ISITMA Modunda bu digmeye bir saniye slreyle 2 kez basiniz ve FP iglevini
etkinlestirmek icin sicakligi 17° C/62 F ° olarak ayarlayiniz.

Unite galigirken Agma/Kapama, Uyku, Mod, Fan ve Sicaklik diigmelerine basilmasi bu iglevi
iptal edecektir.

13



Uriiniin gelistirilmesi icin tasarim ve teknik 6zellikler énceden
haber verilmeksizin degistirilebilir. Ayrintilar igin satig bayisine
veya Ureticiye daniginiz.

CR2712-RG51F(H)(1)
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kaira

Seasonal

Uretici veya Ithalatci Firmamn: Satic1 Firmanin:
Unvani: Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri San.Tic. A.S. Unvam:

Adresi: Giilsuyu Mah. Fevzi Cakmak Cad. Burgak Sokak No:20/34848 Maltepe-i STANBUL | Adresi:

Telefonu: 0216 453 27 00 Telefonu:

Faks: 0216 671 06 00 Faks:

E-posta: www.daikin.com.tr E-posta:

Cagn Merkezi Telefonu: 444 999 0 P oAaIKIN Fatura Tarih ve Sayisi:

Yetkilinin imzas:: gt} ndnd Teslim Tarihi ve Yeri:
7 QJ X

Firmamn Kasesi: / ‘\M/\\ Yetkilinin imzas:

Firmanin Kasesi:

Malhin
Cinsi: Klima Garanti Siiresi: 2 yil cihaz, 3 y1l kompresor
Markasi: KAIRA SEASONAL Azami Tamir Siiresi: 20 is giinii
Modeli: Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI Colife

Seasonal

1) Garanti suresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yil, kompresor igin 3 yildir.

2) Malin biitiin parcalan dahil olmak lizere tamami garanti kapsamindadir.

3) Malin ay1pli oldugunun anlasilmast durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onanlmasini 1steme ,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

4) Tiiketicinin bu haklardan licretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; isgilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi
bir ad altinda hicbir Ucret talep etmeksizin malin onarimim yapmak veya yaptirmakla yiikiimludiir. Tuketici licretsiz onarim hakkim uretici veya
ithalatgiya kars1 da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkim kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5) Tiiketicinin, ticretsiz onanim hakkin kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar anzalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin miimkiin olmadigimn, yetkili servis istasyonu, satici, liretici veya ithalat¢i tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;

tiiketici mahin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa mahn ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir.
Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatc1 miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu slire, garanti siiresi icerisinde mala iliskin anizamn yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi
tarihinde, garanti siiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden

itibaren baslar. Malin anzasimin 10 is giinii icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatci; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer
ozelliklere sahip baska bir mali tiiketicinin kullamimina tahsis etmek zorundadir.

Malin garanti siiresi icerisinde anzalanmasi durumunda, tamirde gecen siire garanti siiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullanilmasindan kaynaklanan anzalar garanti kapsami disindadr.

8) Tiiketici, garantiden dogan haklanimn kullanilmas: ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildig1 yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

9) Saticr tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Giimriik ve Ticaret Bakanhg: Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Miidiirliigii’ne basvurabilir.

TUKETICININ DIKKAT ETMESI GEREKENLER

Firmamiz tarafindan verilen bu garanti, asagidaki durumlar da gecerli olmayip, anzalann giderilmesi iicret karsiiginda yapilir.

» Malin tamitma ve kullanma kilavuzlannda yer alan hususlara aykir kullanilmasindan dolayr ortaya cikan kullanici hatalanindan kaynaklanan
anzalar.

» Malin misteriye tesliminden sonraki yiikleme, bosaltma ve tasima sirasinda olusan hasar ve anzalar.

« Voltaj dusukliigli veya fazlaligi; hatali elektrik tesisati; lriiniin etiketinde yazili voltajdan farkli voltajda kullanma nedenlerinden meydana
gelecek hasar ve anzalar.

« Yangin, yildinm diismesi veya dogal felaketler sonucu meydana gelen hasar ve anzalar.

« Garanti belgesi lizerinde tahrifat yapildigi, Uriin lizerindeki orijinal seri numarasimin kaldinldig1 veya tahrif edildigi takdirde bu garanti
gecersizdir.

» Bu garanti sartlan sadece yukanda belirtilen malin cinsi, marka, model ve seri no icin gecerli olup, bunun disinda garanti sartlarina istinaden
herhangi bir isim altinda hak ve tazminat talep edilemez.

Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri San. Tic. A.§. .
Giilsuyu Mah. Fevzi Cakmak Cad. Burgak Sokak N0:20/34848 Maltepe-ISTANBUL Tel : 0216 453 27 00 Faks : 0216 671 06 00
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Degerli Musterimiz;

Kaira Seasonal Grlinlnu sectiginiz icin tesekkiir ederiz. Satin almis
oldugunuz Grin 2014 yilinda yirarlige giren yeni SEZONSAL
(MEVSIMSEL) ENERJi VERIMLILIGI yénetmeliklerine uygun
olarak Uretilmistir. Sadece i¢ ortam kosullarina gére calisma
seklini diizenleyen inverter teknolojisine sahip olmayip buna
ilave olarak dis hava kosullarina gére de mikro bilgisayarh
diizenleme yapabilmektedir. Bu sayede konforunuzdan odiin
vermeden tum bir sogutma/isitma sezonu boyunca daha
tasarruflu klima kullanmanizi saglayacaktir. Uriiniiniiz
guvenli monte etmek, uzun yillar verimliligini saglamak icin
montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatli okuyunuz.

Kaira Seasonal ile yillarca serinlemeniz ve isinmaniz dilegiyle...

.Urunle verilen sogutucu akigkan yiikleme etiketinde !
|Bu iriin Kyoto Protokolii kapsaminda bulunan Doldurulan etiket mutlaka irin sar portuna 1 :;ti‘:j’;‘ﬁ;’fﬁx”;‘ig: !
|florinli sera gazlari igerir. Gazlar atmosfere desarj etmeyin. yakin bir noktaya (6m. durdurma vanasi {inite etiketine bakin |
kapaginin i¢ tarafina) yapistirimalidir. ]

1Sogutucu akiskan tipi: R410A () GWP = kiiresel 1sinma 2 ilave sogutucu akiskan miktar:
| GWP (deger: 2088 potansiyeli gy‘:‘le&o;m&agm nhouse gases covered | sahada sarj edilen ]
) 3 toplam sogutucu akiskan miktar |
'Ll’.’ltfen, tikenmez kalemle doldurun, na“'n @+ I:——1 4 Kyoto Protokoli kapsaminda ]
| m @ iriine fabrikada ylklenen sogutucu akiskan miktari, kg bulunan florinli sera gazlari |
| m@sahada yiiklenen ilave sogutucu akiskan miktari ve [z e |
I m®+@ toplam sogutucu akiskan yiiklemesi @ ﬂ § ve manifoldu |

I kullanilan sogutucu akiskana iliskin dnemli bilgiler. =3 6 dis tnitenin sarj edilmesi

igin sogutucu akiskan tip ]

Seasonal

Belirli florlu sera gazlarina iliskin AB mevzuatinin ulusal uygulamalari, (nite Gizerinde uygun bir resmi dilde agiklama yapiimasini
gerektirebilir. Bu nedenle, niteyle birlikte gesitli dillerde hazirlanmus, ilave bir florlu sera gazlar etiketi verilir.
Yapistirma talimatlari, etiketlerin arka yliziinde verilmistir.

Factory/Uretim Yeri :

WUHU MATY AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO., LTD.

Adresi:

SILVER LAKE ROAD AND HENGSHAN ROAD INTERSECTION OF WEDA,
WUHU, ANHUI PROVINCE, CHINA

imalatgi-Manufacturer/ithalatgi-importer :
Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri Sanayi ve Ticaret A.S.
Adresi:

Daikin Plaza Gulsuyu Mahallesi Fevzi Cakmak Caddesi
Burcak Sokak No:20/34848 Maltepe, istanbul, Tiirkiye.

Tel : +90 216 453 27 00

Fax: +90 216 671 06 00

Kullanim Omrii
GUmrilk ve Ticaret Bakanligi tarafindan tespit edilen kullanim
omra 10 yildir.)
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Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Operation and Installation

To prevent death or injury to the user or other people and property damage, the
following instructions must be followed. Incorrect operation due to ignoring of
instructions may cause death, harm or damage.

& WARNING & CAUTION

This symbol indicates the possibility of This symbol indicates the possibility of
personnel injury or loss of life. property damage or serious consequences.

& WARNING

+ Installation must be performed according to the installation instructions. Improper installation
can cause water leakage, electrical shock, or fire.

+ Use only the included accessories and parts, and specified tools for the installation. Using non-
standard parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and injury or property damage.

+ Make sure that the outlet you are using is grounded and has the appropriate voltage.

The power cord is equipped with a three-prong grounding plug to protect against shock.
Voltage information can be found on the nameplate of the unit.

+ Your unit must be used in a properly grounded wall receptacle. If the wall receptacle you
intend to use is not adequately grounded or protected by a time delay fuse or circuit breaker
(the fuse or circuit breaker needed is determined by the maximum current of the unit. The
maximum current is indicated on the nameplate located on unit), have a qualified electrician
install the proper receptacle.

+ Install the unit on a flat, sturdy surface. Failure to do so could result in damage or excessive
noise and vibration.

+ The unit must be kept free from obstruction to ensure proper function and to mitigate safety
hazards.

+ Do not modify the length of the power cord or use an extension cord to power the unit.

- Do not share a single outlet with other electrical appliances. Improper power supply can
cause fire or electrical shock.

Do not install your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too
much exposure to water can cause electrical components to short circuit.

- Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas, as this could
cause fire.

The unit has wheels to facilitate moving. Make sure not to use the wheels on thick carpet or to
roll over objects, as these could cause tipping.

+ Do not operate a unit that it has been dropped or damaged.

- The appliance with electric heater shall have at least 1 meter space to the combustible
materials.

Do not touch the unit with wet or damp hands or when barefoot.

- If the air conditioner is knocked over during use, turn off the unit and unplug it from the main
power supply immediately. Visually inspect the unit to ensure there is no damage. If you
suspect the unit has been damaged, contact a technician or customer service for assistance.

I EEEEEEE——————————————————————————
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« In a thunderstorm, the power must be cut off to avoid damage to the machine due to lightning.

+ Your air conditioner should be used in such a way that it is protected from moisture.
e.g. condensation, splashed water, etc. Do not place or store your air conditioner where it can
fall or be pulled into water or any other liquid. Unplug immediately if it occurs.

+ All wiring must be performed strictly in accordance with the wiring diagram located inside of
the unit.

« The unit's circuit board(PCB) is designed with a fuse to provide overcurrent protection. The
specifications of the fuse are printed on the circuit board, such as: T 3.15A/250V, etc.

- When the water drainage function is not in use, keep the upper and the lower drain plug firmly
to the unit to get rid of choking. When the drain plug is not in use, keep it carefully to prevent
children from choking.

o
=
(0]
9]
Y
c
=5
o
=]
(%)

& CAUTION

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and person with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision. (be applicable for the European Countries)

+ This appliance is not intended for use by persons (including childern) with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Children must be supervised around the unit at all times.(be applicable for other countries
except the European Countries)

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be disconnected from the supply
mains.

- Do not remove any fixed covers. Never use this appliance if it is not working properly, or if it has
been dropped or damaged.

+ Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, runners, or similar
coverings. Do not route cord under furniture or appliances. Arrange cord away from traffic area
and where it will not be tripped over.

+ Do not operate unit with a damaged cord, plug, power fuse or circuit breaker. Discard unit or
return to an authorized service facility for examination and/or repair.

« To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this fan with any solid-state speed control
device.

- The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.

+ Contact the authorised service technician for repair or maintenance of this unit.

- Contact the authorised installer for installation of this unit.

+ Do not cover or obstruct the inlet or outlet grilles.

+ Do not use this product for functions other than those described in this instruction manual.

+ Before cleaning, turn off the power and unplug the unit.
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Disconnect the power if strange sounds, smell, or smoke comes from it.

Do not press the buttons on the control panel with anything other than your fingers.

Do not remove any fixed covers. Never use this appliance if it is not working properly, or if it has
been dropped or damaged.

Do not operate or stop the unit by inserting or pulling out the power cord plug.

Do not use hazardous chemicals to clean or come into contact with the unit. Do not use the unit
in the presence of inflammable substances or vapour such as alcohol, insecticides, petrol,etc.
Always transport your air conditioner in a vertical position and stand on a stable, level surface
during use.

Always contact a qualified person to carry out repairs. If the damaged power supply cord must
be replaced with a new power supply cord obtained from the product manufacturer and not
repaired.

Hold the plug by the head of the power plug when taking it out.

Turn off the product when not in use.

Note about Fluorinated Gasses(Not applicable to the unit using R290 Refrigerant)

1.

Fluorinated greenhouse gases are contained in hermetically sealed equipment. For specific
information on the type, the amount and the CO2 equivalent in tonnes of the fluorinated
greenhouse gas(on some models), please refer to the relevant label on the unit itself.

2. Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified

technician.

3. Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

e ™

Sociable Remark

When using this dehumidifier in the European countries, the following information
must be followed:

DISPOSAL: Do not dispose this product as unsorted municipal waste. Collection of such waste
separately for special treatment is necessary.

It is prohibited to dispose of this appliance in domestic household waste.

For disposal, there are several possibilities:

- The municipality has established collection systems, where electronic waste can be disposed
of at least free of charge to the user.

- When buying a new product, the retailer will take back the old product at least free of charge.

- The manufacture will take back the old appliance for disposal at least free of charge to the user,

- As old products contain valuable resources, they can be sold to scrap metal dealers. Wild
disposal of waste in forests and landscapes endangers your health when hazar do us
substances leak into the ground-water and find their way into the food chain.
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Installation Instructions

Preparation

NOTE:
All the illustrations in the manual are for explanation purpose only. Your machine may be slightly different.
The actual shape shall prevail. The unit can be controlled by the unit control panel alone or with the remote
controller. This manual does not include Remote Controller Operations, see the <<Remote Controller

Instruction>> packed with the unit for details.

55
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- control panel
L horizontal louver blade upper air filter
4 \ (swing automatically) upper air filter (behind the grille)
4 \ (behind the grille)
?t?gtiliides) upper air intake |
upper air intake
drain outlet
drain outlet | a".":,’.IﬂEt
| banel air outlet ower air filter
ane lower air filter lower air intake
lower air intake
drain outlet
(only for pump
heating mode) power cord buckle—rts
power cord buckle— power cord outlet.
*%9:%%0 power cord outlet power plug sockete
Caster power plug socket- EOYFOT“ trlay rear
front bottom tray - rear rain outlet MODEAL A1
drain outlet MODEAL A
s P 3
upper air filter upper air filter
(behind the grille)
upper air intake
upper air intake
drain outlet —— drain outlet
air outlet air outlet—f
lower air filter —— lower air filter
lower air intake lower air intake-
( cfrafin outlet
only for pum
heat%n rgode‘; power cord buckle—
power cord buckle
power cord outlet——& power cord outlet.— = f %@W‘

power plug sockete
bottom tray -
drain outlet

vent control bottom tray:

drain outlet
rear rear

MODEAL B MODEAL C

Design Notice

In order to ensure the optimal performance of our products, the design specifications of the unit and
remote control are subject to change without prior notice.

Ambient Temperature Range For Unit Operating

MODE Temperature Range MODE Temperature Range
Cool 17-35°C (62-95°F) Heat(pump heat mode) 5-30°C (41-86°F)
Dry 13-35°C (55-95°F) Heat(electrical heat mode) <30°C (86°F)

Exhaust Hose Installation

The exhaust hose and adaptor must be installed or removed in accordance with the usage mode. For
COOL,HEAT(heat pump type) or AUTO mode must be installed exhaust hose. For FAN, DRY or HEAT
(electrical heat type) mode must be removed exhaust hose.
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Choosing The Right Location

Your installation location should meet the following requirements:
-Make sure that you install your unit on an even surface to minimize noise and
vibration.
-The unit must be installed near a grounded plug, and the Collection Tray Drain
(found on the back of the unit) must be accessible.
-The unit should be located at least 30cm (12”) from the nearest wall to ensure
™ proper air conditioning. The horizontal louver blade should be at least 50cm
f@j@ =% (19.7") away from obstacles.

h % -DO NOT cover the Intakes, Outlets or Remote Signal Receptor of the unit, as this

g

could cause damage to the unit.

Yuizel
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Recommend Installation

[T

Energy Rating Information

The energy rating and noise information for this unit is based on the standard installation using an un-extended
exhaust duct (Diameter:150mm, Length:1.5m) without window slider adaptor or wall exhaust adaptor A.

The unit with 3 meters extended exhaust duct is running by using 2 exhaust ducts(Diameter:150mm, Length:1.5m
+ Diameter: 130mm, Length: 1.5m) .The Energy rating and noise information for unit with 3 meters extended
exhaust duct is not assessed.(For some models)

NOTE:

We recommend that operating the unit at room temperature below 35°C. Since there is a risk that the unit with 3
meters extended exhaust duct would not work at room temperature above 35°C under some extreme conditions,
such as the lower air intake be blocked for 50%.

How to Stay Cool with a New Portable Air Conditioner(For the models comply with the
requirements of Department Of Energy in US)

Because of a new federal test procedure for Portable Air Conditioners, you may notice that the
cooling capacity claims on portable air conditioner packaging are significantly lower than that of
models produced prior to 2017. This is due to changes in the test procedure, not to the portable
air conditioners themselves.

What should I look for first when purchasing a portable air conditioner?

The right air conditioner helps you cool a room efficiently. An undersized unit won't cool adequately
while one that's too large will not remove enough humidity, leaving the air feeling damp. To find
the proper air conditioner, determine the square footage of the room you want to cool by
multiplying the room length by its width. You also need to know the air conditioner's BTU (British
Thermal Unit) rating, which indicates the amount of heat it can remove from a room. A higher

<4 Page7»



number means more cooling power for a larger room. (Be sure you are comparing only newer
models to each other- older models may appear to have a higher capacity, but are actually the
same). Be sure to “size up” if your portable air conditioner will be placed in a very sunny room, in a
kitchen, or in a room with high ceilings. After you've found the right cooling capacity or your
room, you can look at other features.

Why is the cooling capacity lower on newer models than on older units?

=3
1%]
—
=
[
=
o
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Federal regulations require manufacturers to calculate cooling capacity based on a specific test
procedure, which was changed just this year. Models manufactured before 2017 were tested under
a different procedure and cooling capacity is measured differently than in prior years’'models. So,
while the BTUs may be lower, the actual cooling capacity of the air conditioners has not changed.

What is SACC?
SACC is the representative value of Seasonally Adjusted Cooling Capacity, in Btu/h, as determined

in accordance with the DOE test procedure at title 10 Code of Federal Regulations (CFR) 430,
subpart B, appendix CC and applicable sampling plans.
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Tools Needed

-Medium Philips screwdriver; -Tape measure or ruler; -Knife or scissors;
-Saw (On some models, to shorten window adaptor for narrow windows)

Accessories

NOTE: Items with (¥) are on some models. Slight variations in design may occur.

North America

Shape Name of Accessories MODEL gtyMODEL B Shape Name of Accessories Qty.
Unit Adaptor 1 pc 2pc |F————|Foam Seal C (Non-adhesive) 1 pc/2 pc(*)
Exhaust Hose 1 pc 2 pc @ o» @ | Security Bracket and 2 Screws 1 set
@ Window Slider Adaptor 1 pc 2 pc ¢ > | Drain Hose 1 pc
[ ]| window Slider A 1 pc B % Power Cord Buckle 1 pc
Window Slider A — Tpc |<R Bolt 1 pc/2 pe(¥)
) wndow sicers b e et Contale dtatey e
) windowsiderc R R o SO
&———=——=| Foam Seal A (Adhesive) 2 pc/4 pc(¥) @ Exhuast Hose Adaptor 1 pc(¥)
== Foam Seal B (Adhesive) 2 pc Extended Exhuast Hose 1 pc(¥)
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Other Regions

Name of Accessories . Shape Name of Accessories
@ Unit Adaptor 1 pc @ o» @ |Security Bracket and 2 Screws 1 set(*)
(‘-I Exhaust Hose 1 pc a——o |Drain Hose 1 pc =5
@ Window Slider Adaptor 1 pc(*) w Power Cord Buckle 1 pc ol o]
oo
25
[ ] |Window Slider A 1 pc(*) =) Bolt 1 pc(*)
. . = Remote Controller and Battery
* *
I Window Slider B 1pe®) (WZE )iy (only for remote control models) 1 set(®)
Wall Exhaust Adaptor A
. % *
= Pearm bl A felnesie) 2 pc(®) @ (only for wall installation models) 1pe®
. Wall Exhaust Adaptor B(with cap) %
= Foam Seal B (Adhesive) 2pc() @ (only for wall installation models) 1pe(®)
. Screw and anchor "
&——— Foam Seal C (Non-adhesive) |1 pc(¥) = (only for wall installation models) e
Drain Hose Adaptor " N
e (only for heat pump mode) | P<C") (). ) | Extended ExhuastHose 1 pc(*)
@ Exhuast Hose Adaptor 1 pc(*)

Window Installation Kit

Exhaust hose
Exhaust hose assembly

Step One: Preparing the Exhaust Hose assembly

Exhaust hose Exhaust hose assembly

—

Unit adaptor Wallexhaustadaptora  INtO the window slider adaptor(or wall exhaust
adaptor) and unit adaptor, clamp automatically by
Type wall installation elastic buckles of the adaptors.

Unitadaptor ~ Window slider
adaptor

Type window installation

|
I
| Bhacpthose
-»> I @@b@» Press the exhaust hose(or extended exhaust hose)
I
I
I
|

Extended Exhaust hose

Exhaust hose Extended Exhaust hose

-

Exhaust hose

g0

go OB

Exhaust hose assembly
Type window installation Type wall installation

Two: Install the Exh h mbl
”°°'é@mue5eat fItEpunito stall the Exhaust hose assembly to

Insert unit adaptor of the Exhaust hose assembly
into the lower groove of the air outlet of the unit
\ while the hook of the adaptor is aligned with the
Lower groove Make sure the adaptor hole seat of the air outlet and slide down the

adaptor is inserted into the lower . .
groove of the air outlet. Exhaust hose assembly along the arrow direction

for installation.
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Bj)lt B/olt

@ L j \ 71 1 \ \ Step Three: Preparing the Adjustable Window
: : : : Slider
Window slider A Window slider B Window slider A Window slider B

MODEL A or MODEL B 1. Depending on the size of your window, adjust
. Bolts the size of the window slider.
28 \ O \ | | 2.1f the length of the window requires two or three
(2] . .
S MODELA  Window siider A Window slider s Window slider C window sliders, use the bolt(s) to fasten the
23 Bolts window sliders once they are adjusted to the

proper length.
‘oo T |

MODEL B Window slider A Window slider B~ Window slider C

Installation

NOTE: Once the Exhaust Hose assembly and Adjustable Window Slider are prepared, choose from one of
the following two installation methods.

Type 1: Hung Window or Sliding Window Installation(For some models)

Foam seal B
/ (Adhegive type-shorter) \ /

Foam seal B \

(Adhesive type-shorter)

O r Foam seal A

Foam seal A (Adhesive type)

(Adhesive type) ]

\ y, N\

1. Cut the adhesive foam seal A and B strips to the proper lengths, and attach them to the window sash
and frame as shown.

. B\ e >
-\
) , Window slider B
Window slider B (if required)
Window slider A (if required)
Or
W|ndow slider A
2.Insert the window slider assembly into the window opening
Foam seal C
f (l\'l:gr?-rgdsheeasli\% type) \ (Non-adhesive type) \

3. Cut the non-adhesive foam seal C strip to match the Wldth (or height) of the window. Insert the seal
between the glass and the window frame to prevent air and insects from getting into the room.

4 N )

> J-—Secunty Bracket

Security
Bracket

-

e

2 Screws

\_ / - /

4. If desired, install the security bracket with 2 screws as shown.

Or

\r
N
&
7
\
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( (
Or
23
— \ ~/  mopeLA [
( ( 53
Or
MODEL B
\__ \

5. Insert the window slider adaptor into the hole of the window slider.

Type 2: Wall Installation(For some models)

1. Cuta 125mm (4.9inch) hole into the wall for the Wall Exhaust Adaptor B.
2. Secure the Wall Exhaust Adaptor B to the wall using the four Anchors and Screws provided in the kit.
3. Connect the Exhaust Hose Assembly(with Wall Exhaust Adaptor A) to the Wall Exhaust Adaptor B.

Expansion anchor
position

Wall Exhaust
Adaptor B
Adaptor cap

NOTE: Cover the hole using the
adaptor cap when not in use.

max 120cm or 47 inch

min 30cm or 12 inch

4

NOTE: To ensure proper function, DO NOT overextend or bend the hose. Make sure that there is no obstacle
around the air outlet of the exhaust hose (in the range of 500mm) in order to the exhaust system works
properly. All the illustrations in this manual are for explanation purpose only. Your air conditioner may be
slightly different. The actual shape shall prevail.

The Vent Control is located at the back of the air
conditioner. The OPEN position removes stale air from
the room and exhausts it to the outside. Fresh air is
drawn in through normal passages in the home. When
not need to circulate the room air, set Vent Control to
CLOSE position. This function is only applicable for
MODEL B.
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Operating Instructions

Control Panel Features

NOTE: The following control panels are for explanation purpose only. The control panel of the unit you
purchased may be slightly different according to the models. Your machine may not contain some indicators or
buttons. The actual shape shall prevail.
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SWING TIMER MODE
= )

NOTE: On some models 4k is instead of °F. On some models e (power light) is instead of = (WIRELESS light).

Indicator Function Indicator Function

Qo /@ Timer on light; & /% HIGH fan speed light

Q orf /O Timer off light; @ /c%—' MED fan speed light

é /0) DRY mode light KA / 5 LOW fan speed light

“ /v$= FAN mode light ?? rfﬁ ‘% AUTO fan speed light(all illuminate/all dark)

*® oy ov

& /O AUTO mode light 2/ ION light

$ /% COOL mode light 9 /D SLEEP light

& /® FOLLOW ME light = Wireless light

e S /{} Heat mode light; - LED display

°C Degrees Celsius S Power management light

F Degrees Fahrenheit ° Power light

swine - Swing/Wireless(On some models) button within 8 minutes, the unit will exit Wireless

=== Jsed to initiate the Auto swing feature. When the connection mode automatically and the Wireless

operation is ON, press the SWING button can stop indicator illuminates. If connection is failure
the louver at the desired angle. within 8 minutes, the unit exits Wireless
Used to initiate the Wireless function. For the connection mode automatically. After Wireless
first time to use Wireless function, press and connection is successful, you can press and
hold the swing button for 3 seconds to initiate the hold SWING and DOWN (-) buttons at the same
Wireless connection mode. The LED DISPLAY time for 3 seconds to turn off Wireless function
shows 'AP' to indicate you can set Wireless and the LED DISPLAY shows 'OF' for 3 seconds,
connection. If connection(router) is successful press SWING and UP(+) buttons at the same
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time to turn on Wireless function and the LED some models, when select AUTO fan speed, all

DISPLAY shows 'ON' for 3 seconds. the fan indicator lights illumiante.
NOTE: When you restart the Wireless function, NOTE: Press this button for 3 seconds to initiate
it may take a period of time to connect to the ION feature. The ion generator is energized and
network automatically. will help to remove pollen and impurities from
the air, and trap them in the filter. Press it for 3
TiMer - Timer button seconds again to stop the ION feature.

Used to initiate the AUTO ON start time and
AUTO OFF stop time program, in conjuction
with the + & - buttons. The timer on/off
indicator light illuminates under the timer on/
off settings.

sLeep  Sleep(Eco) button
Used to initiate the SLEEP/ECO operation.

Q) Power button

MODE  Mode button Power switch on/off.

Selects the appropriate operating mode. Each
time you press the button, a mode is selected '
in a sequence that goes from AUTO), COOL, I LEDdisplay

DRY, FAN and HEAT (cooling only models Shows the set temperature in °C or °F("°F" no
without). The mode indicator light illuminates display for some models) and the Auto-timer
under the different mode settings. settings. While on DRY and FAN modes, it
shows the room temperature.
+ — Up (+) and Down (-) buttons Shows Error codes and protection code:

E1-Room temperature sensor error.

Used to adjust (increasing/decreasing)
E2-Evaporator temperature sensor error.

temperature settings in 1°C/1°F (or 2 °F)

increments in a range of 17°C/62°F to 30°C/86°F E3-Condenser temperature sensor error

(or 88°F) or the TIMER setting in a range of 0~ (On some models).

24hrs. E4-Display panel communication error.

NOTE: The control is capable of displaying EC-Refrigerant leakage detection malfunction
temperature in degrees Fahrenheit or degrees (On some m(?dels). '

Celsius. To convert from one to the other, press P1-Bottom tray is full--Connect the drain hose
and hold the Up and Down buttons at the same and drain the collected water away.If protection
time for 3 seconds. repeats,call for service.

Note: When one of the above malfunctions

FAN Fan/lon(On some models) button occurs, tgrn off the unit, ano! check for any .

ION obstructions. Restart the unit, if the malfunction
Contrgl the fan speed. Press to select the fan is still present, turn off the unit and unplug the
speed in four steps-LOW, MED, HIGH and AUTO. power cord. Contact the manufacturer or its

The fan speed intjicator light illuminates under service agents or a similar qualified person for
different fan settings. When select AUTO fan

service.
speed, all the fan indicator lights turn dark. On

Operation Instructions

COOL operation HEAT operation(cooling only models without)

- Press the "MODE" button until the "COOL" indicator - Press the "MODE" button until the "HEAT" indicator
light comes on. light comes on.

- Press the ADJUST buttons "+" or "-" to select your - Press the ADJUST buttons "+" or " - " to select your
desired room temperature. The temperature can be desired room temperature. The temperature can be
set within a range of 17°C~30°C/62°F~86°F(or 88°F). set within a range of 17°C~30°C/62°F~86°F(or 88°F).

- Press the "FAN SPEED" button to choose the fan - Press the "FAN SPEED" button to choose the fan
speed. speed.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Note: For some models, the fan speed can not be
adjusted under HEAT mode.

DRY operation

- Press the "MODE" button until the "DRY" indicator
light comes on.

- Under this mode, you cannot select a fan speed or
adjust the temperature. The fan motor operates at
LOW speed.

- Keep windows and doors closed for the best

dehumidifying effect.
- Do not put the duct to window.

AUTO operation
- When you set the air conditioner in AUTO mode, it
will automatically select cooling, heating(cooling
only models without), or fan only operation
depending on what temperature you have selected
and the room temperature.

- The air conditioner will control room temperature
automatically round the temperature point set by
you.

- Under AUTO mode, you can not select the fan speed.

NOTE: Under AUTO mode, both the AUTO mode and
the actual operation mode indicator lights illuminate
for some models.

FAN operation
- Press the "MODE" button until the"FAN " indicator
light comes on.

- Press the "FAN SPEED" button to choose the fan
speed. The temperature can not be adjusted.

- Do not put the duct to window.

TIMER operation
- When the unit is on, press the Timer button will

Other features

FOLLOW ME/TEMP SENSING feature(On some models)
NOTE:This feature can be activated from the remote
control ONLY. The remote control serves as a remote
thermostat allowing for the precise temperature
control at its location.

To activate the Follow Me/Temp Sensing feature, point

the remote control towards the unit and press the
Follow Me/Temp Sensing button. The remote control
will send this signal to the air conditioner until press
the Follow Me/Temp Sensing button again. If the unit

initiate the Auto-off stop program, the TIMER OFF
indicator light illuminates. Press the UP or down
button to select the desired time. Press the TIMER
button again within 5 seconds, the Auto-on start
program is initiated. And the TIMER ON indicator light
illuminates. Press the up or down button to select the
desired Auto-on start time.

- When the unit is off, press the Timer button to initiate

the Auto-on start program, press it again within 5
seconds will initiate the Auto-off stop program.

- Press or hold the UP or DOWN button to change the

Auto time by 0.5 hour increments, up to 10 hours,
then at 1 hour increments up to 24 hours. The
control will count down the time remaining until
start.

- The system will automatically revert back to display
the previous temperature setting if there is no
operation in a 5 seconds period.

- Turning the unit ON or OFF at any time or adjusting
the timer setting to 0.0 will cancel the Auto Start/
Stop timer program.

SLEEP(ECO) operation
- Press this button, the selected temperature will
increase(cooling) or decrease(heating) by 1°C/2°F(or
1°F) 30 minutes. The temperature will then increase
(cooling) or decrease (heating) by another 1°C/2°F(or
1°F) after an additional 30 minutes. This new
temperature will be maintained for 7 hours before it
returns to the originally selected temperature. This
ends the Sleep/Eco mode and the unit will continue
to operate as originally programmed.

NOTE: This feature is unavailabe under FAN or DRY

mode.

does not receive the Follow Me/Temp Sensing signal
during any 7 minutes interval, the unit will exit the
Follow Me/Temp Sensing mode.

NOTE: This feature is unavailabe under FAN or DRY
mode.

AUTO-RESTART

If the unit breaks off unexpectedly due to the power
cut, it will restart with the previous function setting
automatically when the power resumes.

<4 Page 14 »



AIR FLOW DIRECTION ADJUSTMENT

The louver can be adjusted automatically. Adjust the

air flow direction automatically:

- When the Power is ON, the louver opens fully.

- Press the SWING button on the panel or remote
controller to initiate the Auto swing feature. The
louver willl swing up and down automatically.

- Please do not adjust the louver manually.

WAIT 3 MINUTES BEFORE RESUMING OPERATION

After the unit has stopped, it can not be restarted
operation in the first 3 minutes. This is to protect the
unit. Operation will automatically start after 3 minutes.

POWER MANAGEMENT feature(On some models)
Under cooling operation, when the ambient
temperature is lower than the setting temperature for
a period of time, the unit will be automatically operate
power management feature. The compressor and fan
motor stop. When the ambient temperature is higher
than the setting temperature, the unit will be
automatically quit the power management feature.
The compressor and (or) fan motor run.

Water drainage

- During dehumidifying modes, remove the upper
drain plug from the back of the unit, install the drain
connector(5/8" universal female mender) with 3/4"
hose(locally purchased). For the models without
drain connector, just attach the drain hose to the
hole. Place the open end of the hose directly over the
drain area in your basement floor.

Remove the
upper drain plug

Remove the
upper drain plug

Continuous
drain hose

Continuous
drain hose

MODEL A MODEL B

- During heating pump mode, remove the lower drain
plug from the back of the unit, install the drain
connector (5/8" universal female mender) with 3/4"
hose(locally purchased). For the models without drain
connector, just attach the drain hose to the hole.
Place the open end of the Hose adaptor directly over
the drain area in your basement floor.

NOTE: Make sure the hose is secure so there are no

leaks. Direct the hose toward the drain, making sure

that there are no kinks that will stop the warter flowing.
Place the end of the hose into the drain and make sure
the end of the hose is down to let the water flow
smoothly.(See Figs with@ . Do never let it up.(See Figs
with ®). When the continuous drain hose is not used,
ensure that the corresponding drain plug and knob

are installed firmly to prevent leakage.

Remove the
lower drain plug

' 3 50
Continuous uo
drain hose™ /] = (i

\ ™ Q
drain hose i © a =
adaptor @ adaptor @ 68

MODEL A MODEL B a
drain hose

<1.8m

delivery lift

Press the power
cord buckle into
the rear cover.

- (For model A1)During heating pump mode, remove
the lower drain plug from the back of the unit, install
the drain connector(5/8" universal female mender)
with 3/4" hose(locally purchased). Carefully move the
unit to a drain location, and let the water drain away.

Note: Make sure the drain hose is lower than the

bottom tray drain outlet.

Remove the
lower drain plug

Continuous <
drain hose

MODEL A1

- When the water level of the bottom tray reaches a
predetermined level, the unit beeps 8 times, the
digital display area shows "P1" . At this timegs=
the air conditioning/dehumidification
process will immediately stop. However, |
the fan motor will continue to operate
(this is normal). Carefully move the unit
to a drain location, remove the bottom A
drain plug and let the water drain away. Reinstall the
bottom drain plug and restart the machine until the
"P1" symbol disappears. If the error repeats, call for
service. NOTE: Be sure to reinstall the bottom drain
plug firmly to prevent leakage before using the unit.
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Maintenance

Safety Precautions

- Always unplug the unit before cleaning or servicing.

- DO NOT use flammable liquids or chemicals to clean the unit.

- DO NOT wash the unit under running water. Doing so causes electrical danger.

- DO NOT operate the machine if the power supply was damaged during cleaning. A damaged
power cord must be replaced with a new cord from the manufacturer.

Air Filter Cleaning

Uper air filter
(take out)

=
=,
5
=
5]
>
o
>
(a)
()

Uper air filter
(take out)

|

|

| lowerfilter A
(Press the grill
down slightly
and pull the

| lower filter A out
at the same time)

Lower air filter
(take out)

lower filter B~ ! ‘7‘
Lof/:; (take out) %;—'T&%ig
MODEL A MODEL B MODEL C

Maintenance Tips periodically wipe down the grill to prevent
- Be sure to clean the air filter every 2 weeks for blocked airflow due to animal hair.

optimal performance.
- The water collection tray should be drained CAUTION

immediately after P1 error occurs, and before DO NOT operate the unit without filter

storage to prevent mold. _ because dirt and lint will clog it and reduce
- In households with animals, you will have to performance.
Unit Cleaning

Clean the unit using a damp, lint-free cloth and mild detergent. Dry the unit with a dry, lint-free
cloth.

Store the unit when not in use

- Drain the unit’s water collection tray according to the instructions in the following section.

- Run the appliance on FAN mode for 12 hours in a warm room to dry it and prevent mold.

- Turn off the appliance and unplug it.

- Clean the air filter according to the instructions in the previous section. Reinstall the clean, dry
filter before storing.

- Remove the batteries from the remote control.

Note: Be sure to store the unit in a cool, dark place. Exposure to direct sunshine or extreme heat

can shorten the lifespan of the unit.

Note: The cabinet and front may be dusted with an oil-free cloth or washed with a cloth dampened

in a solution of warm water and mildliquid dishwashing detergent. Rinse thoroughly and wipe dry.

Never use harsh cleansers, wax or polish on the cabinet front. Be sure to wring excess water from

the cloth before wiping around the controls. Excess water in or around the controls may cause

damage to the unit.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
<4 Page 16 »



WARNING: DO NOT REMOVE OR INSTALL THE LOWER FILTER BY YOURSELF. It should be
performed by an authorized dealer or a licensed service provider.

Troubleshooting Tips

Problem

Unit does not turn
on when pressing

ON/OFF button

Possible Causes

P1 Error Code

Solution

The Water Collection Tray is full. Turn off the
unit, drain the water from the Water Collection
Tray and restart the unit.

In COOL mode: room
temperature is lower than
the set temperature

Reset the temperature

Unit does not cool
well

The air filter is blocked with
dust or animal hair

Turn off the unit and clean the filter according
to instructions

Exhaust hose is not
connected or is blocked

Turn off the unit, disconnect the hose, check for
blockage and reconnect the hose

The unitis low on
refrigerant

—
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Call a service technician to inspect
the unit and top off refrigerant

Temperature setting is too
high

Decrease the set temperature

The windows and doors in
the room are open

Make sure all windows and doors are closed

The room area is too large

Double-check the cooling area

There are heat sources
inside the room

Remove the heat sources if possible

The unit is noisy
and vibrates too
much

The unit makes a
gurgling sound

The ground is not level

The air filter is blocked with
dust or animal hair

This sound is caused by the
flow of refrigerant inside
the unit

Impedance Information

Place the unit on a flat, level surface

Turn off the unit and clean the filter according
to instructions

This is normal

To be in compliance EN 61000-3-11, the product DPCY35BM shall be connected only to a

supply of the system impedance: | Zsys|=0.337 ohms or less. Before connect the product to

public power network, please consult your local power supply authority to ensure the power

network meet above requirement.
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.
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Manual
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AIR CONDITIONER
REMOTE CONTROLLERILLUSTRATION

Thank you very much for purchasing our air conditioner.
Please read this owner's manual carefully before using
your air conditioner.






Remote Controller Specifications

RG51F/EF, RG51F2(1)/EFU1, RG51F4/E, RG51F5(1)/EUT,
Model RG51H(1)/EF, RG51H1(1)/EF, RG51H2(1)/EFU1-M,
RG51H3(1)/EU1-M, RG51F6/E,RG51H3(1)/CE-M

Rated Voltage 3.0V( Dry batteries RO3/LR03%2)
Signal Receiving Range 8m
Environment _5°C~60°C(23°F~140°F)

Quick Start Guide

SELECT TEMPERATURE

o
)
o
"

PRESS POWER BUTTON POINT REMOTE TOWARD UNIT SELECT FAN SPEED

NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?
Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions sections

of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

SPECIAL NOTE
e Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.
¢ |If the indoor unit does not have a particular function, pressing that function’s button on

the remote control will have no effect.
¢ \When there are wide differences between “Remote controller Manual” and “USER’S

MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL” shall prevail.




Handling the Remote Controller

Inserting and Replacing Batteries

Your air conditioning unit may come with two
batteries(some units). Put the batteries in the
remote control before use.

1. Slide the back cover from the remote control
downward, exposing the battery compartment.
2. Insert the batteries, paying attention to match
up the (+) and (-) ends of the batteries with
the symbols inside the battery compartment.
3. Slide the battery cover back into place.

@ sATTERY NOTES

For optimum product performance:
¢ Do not mix old and new batteries, or
batteries of different types.

e Do not leave batteries in the remote control
if you don’t plan on using the device for more
than 2 months.

¢“b BATTERY DISPOSAL

Do not dispose of batteries as unsorted
municipal waste. Refer to local laws for proper
disposal of batteries.

TIPS FOR USING REMOTE CONTROL

® The remote control must be used within 8
meters of the unit.

® The unit will beep when remote signal is
received.

e Curtains, other materials and direct sunlight
can interfere with the infrared signal receiver.

e Remove batteries if the remote will not be
used more than 2 months.

CAUTIONS FOR USING REMOTE CONTROL

The device could comply with the local national
regulations.
¢ |In Canada, it should comply with
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
¢ In USA, this device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and
(2) this device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following
measures:
® Reorient or relocate the receiving antenna.
® |[ncrease the separation between the equipment
and receiver.
® Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected.
® Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.
® Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could
void user’s authority to operate the equipment.



Buttons and Functions

Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with its remote
control. The following is a brief introduction to the remote control itself. For instructions on how to
operate your air conditioner, refer to the How to Use Basic Functions section of this manual.

)

AUTO
CooL
DRY

HEAT

FAN

HIGH
MED
LOW

1

Vv TEMP A 4
H-C DO C DO+e
MODE ON/OFF FAN SPEED 5
1
L OC OO
SWING SLEEP TIMER ON 6
— CO O
SHORT CUT TIMER OFF 8
(O—e—CO—1H0 6
I SENSE DISPLAY
11— O

10

1

12

-

Model: RG51F/EF

SLEEP: Saves energy during sleeping hours .

SHORT CUT: Sets and activates your favorite pre-settings

TEMP V¥ : Decreases temperate in 1°C increments.
Min. temperature is 17°C.

TEMP A : Increases temperate in 1°C increments.
Max. temperature is 30°C.

ON/OFF: Turns the unit on or off.

FAN SPEED: Selects fan speeds in the following order:
AUTO- LOW - MED - HIGH

MODE: Scrolls through operation modes as follows:
AUTO - COOL =» DRY— HEAT - FAN
NOTE: Please do not select HEAT mode if the

machine you purchased is cooling only type. Heat
mode is not supported by the cooling only appliance.

TIMER ON: Sets timer to turn unit on (see How to
Use Basic Functions for instructions).

SWING: Starts and stops the horizontal louver
movement. Hold down for 2 seconds to initiate
vertical louver auto swing feature(some units) .

)

AUTO FAN

TIMER OFF: Sets timer to turn unit off (see How to Use

Basic Functions for instructions).

| SENSE: Temperature sensing and room temperature
display button.

LED DISPLAY: Press this button to turn on and turn off

the display on the indoor unit.

NOTE: Press together the two buttons simultaneously for
5 seconds to lock the keyboard. Press together the two

buttons for 2 seconds to unlock the keyboard.
O—s—0

~o

Press together simultaneously

COOL
DRY
HEAT

HIGH
MED
Low

VvV TEMP A

C DO C e

3 MODE ON /IOFF FAN SPEED

5+ O YO
SWING SLEEP TIMER ON

O o O ®
DISECAY TIMER OFF 8

12 a O 10

—

Model: RG51F4/E



AUTO
COOoL
DRY

HEAT

FAN

HIGH
MED
LOW

VvV TEMP A

_(

) C

@

3 MODE ON/OFF  FAN SPEED
1
5| OC HO-|a
SWING SLEEP TIMER ON 6
OO Co O
| SENSE TIMER OFF 8
9 CO—a—C)) 10
DISPLAY CI'F
1O O

8  SLEEP: Saves energy during sleeping hours .

—

Model: RG51F2(1)/EFU1

TEMP V¥ : Decreases temperate in 1°F increments.
Min. temperature is 62°F.

TEMP A : Increases temperate in 1°F increments.
Max. temperature is 86°F.

ON/OFF: Turns the unit on or off.

FAN SPEED: Selects fan speeds in the following order:
AUTO- LOW - MED - HIGH

MODE: Scrolls through operation modes as follows:
AUTO - COOL - DRY- HEAT - FAN
NOTE: Please do not select HEAT mode if the

machine you purchased is cooling only type. Heat
mode is not supported by the cooling only appliance.

TIMER ON: Sets timer to turn unit on (see How to
Use Basic Functions for instructions).

SWING: Starts and stops the horizontal louver
movement. Hold down for 2 seconds to initiate
vertical louver auto swing feature(some units) .

R

10

11

12

| SENSE: Temperature sensing and room temperature
display button.

SHORT CUT: Sets and activates your favorite pre-settings.

TIMER OFF: Sets timer to turn unit off (see How to Use

Basic Functions for instructions).

LED DISPLAY: Press this button to turn on and turn off

the display on the indoor unit.

C/'F: Press this button to alternate the temperature
display between the °C & °F.

NOTE: Press together the two buttons simultaneously for
5 seconds to lock the keyboard. Press together the two

buttons for 2 seconds to unlock the keyboard.
O—s—0

~o

Press together simultaneously

AUTO
COoOoL
DRY

HEAT

FAN

HIGH
MED
LOW

Vv TEMP A
- C e
3 MODE ON IIOFF FAN SPEED
5 OC )OO @
SWING SLEEP TIMER ON
H-O Co O
SHORT CUT TIMER OFF 8
+—(CO—e—CO—10
DISPLAY CI'F
WO O 12

—

Model: RG51F5(1)/EU1



AUTO FAN 2
CcooL HIGH
DRY
HEAT LOW 3
Vv TEMP A 4
- DO C DOa
MODE ON/OFF  FAN SPEED 5

w10

10

11

12

5O C D@

SLEEP TIMER ON

SHORT CUT

O T 6
I SENSE TIMER OFF 8
) 8 D) 10 6
DISPLAY CI'F

O—1@2
—

Model: RG51H2(1)/EFU1-M

pre-settings.

SLEEP: Saves energy during sleeping hours .

| SENSE: Temperature sensing and room temperature
display button.

TIMER OFF: Sets timer to turn unit off (see How to Use
Basic Functions for instructions).

LED DISPLAY: Press this button to turn on and turn off
the display on the indoor unit.

C/F: Press this button to alternate the temperature
display between the °C & °F.

NOTE: Press together the two buttons simultaneously
for 5 seconds to lock the keyboard. Press together the
two buttons for 2 seconds to unlock the keyboard.

Press together simultaneously

ON/OFF: Turns the unit on or off.

7) SHORT CUT: Sets and activates your favorite

FAN
HIGH

Low

TEMP V¥ : Decreases temperate in 1°C/1°F increments.
Min. temperature is 17°C/62°F.

TEMP A : Increases temperate in 1°C/1°F increments.
Max. temperature is 30°C/86°F.

FAN SPEED: Selects fan speeds in the following order:
AUTO- LOW - HIGH

MODE: Scrolls through operation modes as follows:
AUTO - COOL - DRY—) HEAT(cooIing models without) - FAN

NOTE: Please do not select HEAT mode if the
machine you purchased is cooling only type. Heat
mode is not supported by the cooling only appliance.

TIMER ON: Sets timer to turn unit on (see How to
Use Basic Functions for instructions).

Vv TEMP A
D1 ) C )@
3 MODE ON IIOFF FAN SPEED
51O C DO
DISECAY SLEEP TIMER ON
- Co O ¢
CIF TIMER OFF 8
12—CO—a—CO—H0

-

Model: RG51H3(1)/EU1-M

RG51H3(1)/CE-M(Cooling
only model, HEAT mode is not

available)



10

1

12

AUTO
COooL
DRY

FAN

HIGH
MED
LOW

v TEMP A

-1 ) C ——(2
3 MODE ON /IOFF FAN SPEED
5 OC DO a

DIIS_EEAY SLEEP TIMER ON 6
O CO O

| SENSE TIMER OFF 8
9 CO—a—CO—10

TEMP V : Decreases temperate in 1°C increments.
Min. temperature is 17°C.

TEMP A : Increases temperate in 1°C increments.
Max. temperature is 30°C.

NOTE: Press together ¥ & A buttons at the same

time for 3 seconds will alternate the temperature
display between the °C & °F.

ON/OFF: Turns the unit on or off.

FAN SPEED: Selects fan speeds in the following order:
AUTO- LOW - MED - HIGH

MODE: Scrolls through operation modes as follows:
AUTO - COOL - DRY- HEAT - FAN
NOTE: Please do not select HEAT mode if the

machine you purchased is cooling only type. Heat
mode is not supported by the cooling only appliance.

TIMER ON: Sets timer to turn unit on (see How to
Use Basic Functions for instructions).

LED DISPLAY: Press this button to turn on and turn off
the display on the indoor unit.

-/

Model: RG51H(1)/EF

SLEEP: Saves energy during sleeping hours .

| SENSE: Temperature sensing and room temperature
display button.

TIMER OFF: Sets timer to turn unit off (see How to Use
Basic Functions for instructions).

SWING: Starts and stops the horizontal louver movement.

Hold down for 2 seconds to initiate vertical louver auto
swing feature(some units) .

FRESH: Starts and stops the Fresh feature. It will help
to purify the air in the room.

NOTE: Press together the two buttons simultaneously
for 5 seconds to lock the keyboard. Press together the
two buttons for 2 seconds to unlock the keyboard.

O—as—0

o

Press together simultaneously

R

AUTO

COoOoL

DRY

HEAT

FAN

HIGH
MED
Low

VvV TEMP A

—(C__ O @
3 MODE ON/OFF FAN SPEED
1
5O C DO
SWING SLEEP TIMER ON
-0 Co O 8
FRESH TIMER OFF 8
12 @ a O 10
I SENSE DISPLAY
91O O

-

Model: RG51H1(1)/EF



AUTO FAN
COOoL HIGH
DRY MED
HEAT LOW
Vv TEMP A
- O C e
3 MODE ON/OFF FAN SPEED

5 OC_ DO

SHORT CUT SLEEP TIMER ON

DO o O ®

LED
DISPLAY TIMER OFF 8

9 ) 8 CO—140

-/

Model: RG51F6/E

O—s—O

~o

Press together simultaneously

NOTE: Press together the two buttons
simultaneously for 5 seconds to lock
the keyboard. Press together the two
buttons for 2 seconds to unlock the
keyboard.

10

TEMP V : Decreases temperate in 1°C increments.
Min. temperature is 17°C.

TEMP A : Increases temperate in 1°C increments.
Max. temperature is 30°C.

ON/OFF: Turns the unit on or off.

FAN SPEED: Selects fan speeds in the following order:
AUTO- LOW - MED - HIGH

MODE: Scrolls through operation modes as follows:
AUTO - COOL —» DRY-> HEAT - FAN

NOTE: Please do not select HEAT mode if the
machine you purchased is cooling only type. Heat
mode is not supported by the cooling only appliance.

TIMER ON: Sets timer to turn unit on (see How to
Use Basic Functions for instructions).

SHORT CUT: Sets and activates your favorite
pre-settings.

SLEEP: Saves energy during sleeping hours .

LED DISPLAY: Press this button to turn on and
turn off the display on the indoor unit.

TIMER OFF: Sets timer to turn unit off (see How
to Use Basic Functions for instructions).



Remote Screen Indicators

Information are displayed when the remote controller is power up.

Mode display
AUTO v COOL = DRY -«

AUTO QTR serTEMe B¢ | FAN  HEAT A (some units) v FAN

COOL | -u g?l—| |_|°I§ p | HIGH ';‘\‘ Displayed when data transmitted.

DRY - @l | l | ﬁ > | MED Eﬁ Displayed when remote controller is ON.

OFF Yo" » ‘e

rrrrrrrrrrrrrrrrrrr A 7 o,

HEAT { DA™ Low O Displayed when TIMER ON time is set
9 Displayed when TIMER OFF time is set

S|

_Mi:rF Shows set temperature or room
Lt temperature, or time under TIMER setting

i
! =

N Indicated all the current settings are
CJ  jocked

R Displayed when | SENSE feature is
activated(some units)

2)) Displayed when SLEEP feature is activated

Fan speed indication

» HIGH High speed
» MED Medium speed(some units)
A LOW Low speed
NO display Auto fan speed
Note:

All indicators shown in the figure are for the
purpose of clear presentation. But during the
actaul operation, only the relative function signs
are shown on the display window.



How to Use Basic Functions

! JATTENTION Before operation, please ensure the unit is plugged in and power is available.

AUTO Mode

Select AUTO mode Set your desired temperature Turn on the air conditioner

NOTE:
1. In AUTO mode, the unit will automatically select the COOL, FAN, or HEAT function based on

the set temperature.
2. In AUTO mode, fan speed can not be set.

COOL or HEAT Mode
Select COOL/HEAT mode Set the temperature Set the fan speed Turn on the air
conditioner
DRY Mode
Select DRY mode Set your desired temperature Turn on the air conditioner
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NOTE: In DRY mode, fan speed can not be set since it has already been automatically controlled.

FAN Mode

Select FAN mode Set the fan speed Turn on the air conditioner
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NOTE: In FAN mode, you can’t set the temperature. As a result , no temperature displays in remote screen.




Setting the TIMER

TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

TIMER ON setting

Press TIMER ON button to
initiate the ON time sequence.

.

TIMER OFF setting

Press TIMER OFF button to
initiate the OFF time sequence.

.

NOTE:

Press Temp. up or down button for
for multiple times to set the desired
time to turn on the unit.

Press Temp. up or down button for
for multiple times to set the desired
time to turn off the unit.

Point remote to unit and wait 1sec,
the TIMER ON will be activated.

Point remote to unit and wait 1sec,
the TIMER OFF will be activated.

1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes increments with each
press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour increments. (For example,
press 5 times to get 2.5h, and press 10 times to get 5h,) The timer will revert to 0.0 after 24.

2. Cancel either function by setting its timer to 0.0h.

TIMER ON & OFF setting(example)
Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current time.

*

. Unit turns Unit turns
Timer starts
ON OFF
Current 2:00PM 3:00PM 3:30PM
time 1PM

Example: If current timer is 1:00PM,
to set the timer as above steps, the
unit will turn on 2.5h later (3:30PM)
and turn off at 6:00PM.



How to Use Advanced Functions

Swing function(some units)

P Swing butt
ress Swing button 2s

SWING
) =) )
O T T i 10
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The horizontal louver will swing up and down
automatically when pressing Swing button.
Press again to make it stop.

Keep pressing this button more than 2 seconds,
the vertical louver swing function is activated.
(Model dependent)

SLEEP function

The SLEEP function is used to decrease energy use while you sleep (and don t need the same
temperature settings to stay comfortable). This function can only be activated via remote control.

The sleep function is not available in Fan or Dry mode.Please refer to the OWNER’'S MANUAL for
more details.

| SENSE function(some units)

When the | SENSE function is activated, the remote display is actual temperature at its location.
The remote control will send this signal to the air conditioner every 3 minutes interval until press
the | SENSE button again.

NOTE: Press this button for seven seconds to start/stop memory feature of | SENSE function.

e If the memory feature is activated, “On 7 displays for 3 seconds on the screen.

e If the memory feature is stopped, “ OF » displays for 3 seconds on the screen.

e While the memory feature is activated, press the ON/OFF button, shift the mode or power failure
will not cancel the | SENSE function.



SHORTCUT function(some units)

Used to restore the current settings
or resume previous settings.

Push this button when remote controller is on, the system will automatically revert back to the
previous settings including operating mode, setting temperature, fan speed level and sleep
feature(if activated).

If pushing more than 2 seconds, the system will automatically restore the current operation
settings including operating mode, setting temperature, fan speed level and sleep feature

(if activated ).

FP function

X2
v

The unit will operate at high fan speed (while
compressor on) with temperature automatically
set to 8°C/46°F.

Note: This function is for heat pump air conditioner only.

Press this button 2 times during one second under HEAT Mode and setting temperature of
17°C/62°F to activate FP function.

Press On/Off, Sleep, Mode, Fan and Temp. button while operating will cancel this function.






The design and specifications are subject to change without prior
notice for product improvement. Consult with the sales agency or
manufacturer for details.

CR2712-RG51F(H)(1)



Merkez Ofis

|
Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri San Tic. A.S. Gllsuyu Mah. Fevzi Cakmak Cad.
Burcak Sok No:20 Maltepe-iISTANBUL /TURKEY

Tel : +90 216 453 27 00 Faks: +90 216 671 06 00 Seasonal






